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1. УВОД
Биљне генетичке ресурсе у пољопривреди чине: локалне популације, генотипови, старе и нове сорте: житарица, крмних и индустријских биљака, поврћа, љековитих, ароматичних и хортикултурних биљака, воћака и винове лозе, као и биљни оплемењивачки материјали од стварне или потенцијалне вриједности који садрже функционалне насљедне јединице.

Биолошки диверзитет, односно разноврсност живих организама и разноврсност унутар различитих врста, као и између врста и екосистема, важан је ресурс за људско постојање и има пресудну улогу у одрживом развоју и искорјењивању сиромаштва и глади у свијету. 

До данашњих дана наука је утврдила постојање око 1,4 милиона биљних и животињских врста на нашој планети. Оваква разноврсност представља ослонац људској врсти у погледу исхране, лијекова, станишта. Међутим, људском дјелатношћу – загађењем животне средине, урбанизацијом, крчењем шума, исушивањем земљишта и слично, наносе се велика оштећења природним стаништима дивљих врста чиме се угрожава њихов опстанак. С друге стране, неправилним управљањем пољопривредном производњом, шумарством, риболовом, криволовом, додатно се убрзава овај деструктиван процес.  Више од 40% површине копна се користи за пољопривреду, чиме пољопривредници имају велику одговорност у заштити биолошке разноврсности. Употребом техника – технологија у производњи као што су стандардизована и контролисана употреба пестицида, органски начин узгајања и плодоред, пољопривредници могу да одрже равнотежу између одрживог развоја, повећања приноса и очувања екосистема. Организацаија за храну и пољопривреду при Уједињеним Нацијама (FAO) процјењује да је током посљедњег вијека изгубљено око 3/4 генетског материјала гајених врста. На глобалном нивоу, биљне врсте се чувају у банкама гена, ботаничким баштама, али једнако важан задатак је очување биолошке разноврсности на пољопривредним добрима и у природном окружењу гдје се врсте могу прилагођавати новонасталим условима у борби са осталим врстама у окружењу.
Разноврсност култивисаних биљних врста служи као основа за биолошку разноврсност у пољопривреди. Међутим, 90% намирница животињског поријекла које се користе у исхрани свјетске популације чини само 14 врста (сисари и птице), док 50% енергетске вриједности поријеклом из биљних врста у исхрани људи чине само 4 врсте: пшеница, кукуруз, рижа и кромпир. Проширењем палете намирница које се користе у исхрани и повећањем њене разноврсности учинило би се много на квалитету исхране и задовољавајућем уносу хранљивих и заштитних материја, као и фитонутријената који се посљедњих година показују као значајни чиниоци у спречавању многих болести. Бригом о биолошкој разноврсности бринемо о милионима живота, о исхрани и медицини, традиционалној и савременој фармакологији.  

Вриједност и значај биљних генетичких ресурса за одрживу производњу  хране и будућност човјечанства констатовани су још почетком двадесетог вијека. Из тог периода потичу и прве колекционе експедиције, спроведене од стране Николаја И. Вавилова и Херија В. Херлана, а са циљем проналажења, конзервације и коришћења биљних генетичких ресурса за истраживачке и оплемењивачке програме. Вавилов је наставио колекционисање током 20-тих и 30-тих година 20. вијека, у СССР-у и у преко 50 земаља Азије, Америке, Сјеверне Африке и Европе. Биљни материјал сакупљен из тих експедиција обезбиједио је основу за формирање прве колекције гермплазме. У раним 30-тим годинама 20. вијека постало је евидентно да традиционалне сорте и адаптиране аутохтоне популације почињу да се замјењују новим, побољшаним сортама и већ тада је послан први аларм о потреби очувања генетичких ресурса (Harlan and Martini, 1936). Систематски приступ конзервацији гермплазме инициран је у Њемачкој средином 20. вијека, а касније и у другим западноевропским земљама. Препознавајући значај биљних генетичких ресурса (БГР) у циљу осигурања безбједности хране за свјетску популацију, 70-тих година 20. вијека промовисане су прве ex situ колекције од стране међународних организација, посебно од стране FAO и од стране Међународног одбора за биљне генетичке ресурсе (IBPGR), као и од стране Међународног института за биљне генетичке ресурсе (IPGRI). Посљедње двије организације су претходнице данашњег Међународног биоверзитета (енгл. Bioversity International). Током овог периода успостављене су и међународне банке гена при Међународном центру за истраживања у пољопривреди (IARCs). Данас има приближно 1 500 банака гена, или колекција гермплазме у свијету, у којима има око 6 милиона принова (принова = accession) (FAO, 1998).
2. ПРАВНИ И ПОЛИТИЧКИ ОКВИР 
Откако је свјетска заједница 1992. године признала постојање својине над генетичким ресурсима, десиле су се многе промјене. Прије усвајања Конвенције о биодиверзитету (CBD -  Рио де Жaнеиро,1992. године) биљни генетички ресурси били су заједничко насљеђе човјечанства и потпуно слободно размјењивани. Због промјене настале усвајањем CBD-а основана је Фондација међународног разумијевања (International Undertaking), као претходница Међународног уговора о биљним генетичким ресурсима (ITPGRFA). Истовременим постојањем ITPGRFA Уговора и CBD-a, настала је одређена парадигма, посебно изазвана наглашавањем земаља о њиховим сувереним правима над биолошком разноврсношћу унутар територије, као и значајем који је проистекао из фер и праведне расподјеле користи која произилази из коришћења биљних генетичких ресурса. CBD је, такође, позвала државе да предузму мјере за ефикасно чување њихове биолошке разноврсности у ex situ и in situ условима.
Први свјетски извјештај о стању БГР припремљен је од стране FAO у 1996. години. Глобални план дјеловања (GPA) за конзервацију и одрживо коришћење биљних генетичких ресурса у пољопривреди и прехрани (БГРХП) појавио се 1996. године и посебно је нагласио четири од његових двадесет приоритетних активности за ex situ чување (FAO, 1996). GPA је позвао државе потписнице да се уради рационалнији систем чувања БГРХП заснован на бољем планирању и већој сарадњи и координацији институција, уз задржавање суверених права држава над њиховим БГРХП. Овај план је требао да обезбиједи смањење трошкова чувања на научно заснованом приступу и финансијски одрживим изворима. Уговор ITPGRFA, који је ступио на снагу у јуну 2004. године, креирао је мултилатерални систем за приступ и расподјелу добити у области БГРХП. Члан 16 Уговора посебно наглашава учешће и сарадњу у оквиру мрежа БГРХП. Недавно успостављени Глобални труст диверзитета усјева (енгл. Global Crop Diversity Trust), омогућио је развој регионалних мрежа као и специфичних глобалних стратегија за сваку врсту, које имају за циљ ефикасније уређење ex situ чувања. 

У вези са свим наведеним, иницирано је неколико регионалних и субрегионалних мрежа у свијету. Оне су имале за циљ да промовишу већу расподјелу одговорности у чувању БГР-а кроз развој заједничких активности које ће помоћи смањивању дупликата и трошкова одржавања колекција, као и да унаприједе квалитет чувања и промовишу рационалан систем чувања на регионалном нивоу. У Европи (укључујући кавкаске земље, Израел, Руску Федерацију и Турску) промовисан је Европски кооперативни програм за биљне генетичке ресурсе (ECPGR), као основа за сарадњу у области БГР-а. Овај програм је омогућио бољу интеграцију између постојећих институција укључених у чување и коришћење БГРХП. 

У складу са CBD-ом, као одговорност сваке државе намеће се потреба да се обезбиједи рационална конзервација и одрживо коришћење биљних генетичких ресурса. Ове надлежности и одговорности су обично пренесене на банке гена и спроводе се кроз националне програме, који укључују сарадњу са осталим јавним институцијама и другим релевантним партнерима у земљи. Националне банке гена често су лидери у успостављају ширих националних програма за БГРХП, најчешће кроз одговарање на потребу за увезивањем између чувања и заједнице корисника специфичних биљних врста. Скоро све европске земље имају националне програме за БГРХП (IPGRI, 2006). Национални програми и регионалне мреже су широко узете у обзир као погодна платформа за имплементацију одговарајућих међународних споразума као што су GPA, ITPGRFA или одговарајућих циљева CBD-а.

2.1. Међународни прописи
Основни међународни правни и политички оквир за пољопривреду се налази унутар FAO. За област биљних генетичких ресурса најзначајнији је Међународни споразум о биљним генетичким ресурсима за храну и пољопривреду (ITPGR), као и FAO Глобални акциони план за конзервацију и одрживу употребу биљних генетичких ресурса за храну и пољопривреду (GPA). На FAO конференцији 1983. године успостављена је међувладина Комисија за биљне генетичке ресурсе за храну и пољопривреду. Тренутно глобални систем за конзервацију и коришћење биљних генетичких ресурса укључује међународне споразуме, техничке механизме и глобалне инструменте на различитом степену развоја. Глобални акциони план је у складу са Конвенцијом о биодиверзитету и Агендом 21. 
Значајно је споменути и Међународни споразум за биљне генетичке ресурсе за храну и пољопривреду који је усвојен на FAО конференцији у новембру 2001. године, кроз резолуцију 3/2001. Овај правни споразум обухвата све значајне биљне генетичке ресурсе битне за пољопривреду. 

У оквиру правног и политичког оквира значајне су и сљедеће међународне одредбе:

· FAO и  CBD радни програм о агробиодиверзитету;
· FAO смјернице о одрживој пољопривреди;
· Међународна конвенција о заштити биљака, Рим, 1951 (IPPC);
· Директива о стаништима – директива Савјета EU 92/43/EEC од 21.05.1992. године о очувању природних станишта и дивље флоре и фауне;
· Агенда 21, 1992 (поглавља 14 и 15);
· Конвенција о мочварама од међународне важности, посебно као станиште птица мочварица, Рамсар 1971;
· Конвенција о успостављању Организације за заштиту европских и медитеранских биљака (EPPO);
· Бернска конвенција, 1979, Конвенција о конзервацији биљног и животињског свијета у Европи и природних хабитата;
· Конвенција о међународној трговини угрожених врста дивље флоре и фауне (CITES) 1976;
· WТО пољопривредни споразум; 
· Међународна конвенција за заштиту нових биљних врста (UPOV);
· Уговор о чланству у Међународном удружењу за испитивање сјемена (ISTA)
· Споразум о трговини правима интелектуалне својине (TRIPS);
· Свјетска организација за заштиту интелектуалне својине (WIPO);
· Картагена протокол. 
UPOV (The International Union for the Protection of New Varieties of Plants) – потписан у Паризу 1961. године, представља Међународну унију за заштиту нових биљних варијетета са сједиштем у Женеви. Задатак UPOV-а је да обезбиједи и промовише ефективан систем заштите биљних варијетета са циљем подстицања развоја нових. Систем нуди заштиту произвођачу биљног варијетета у облику «права произвођача» ако варијетет испуњава услове изнесене у Конвенцији. Конвенција омогућава sui generis облик заштите.  
Конвенција (UN CBD) о биолошкој разноврсности, усвојена у Рио де Жанеиру, 1992.  ступила је на снагу 29.12.1993. Основни циљеви ове Конвенције, које треба проводити у складу с њеним релевантним одредбама, јесу очување биолошке разноврсности, одрживо коришћење њених компоненти те праведна расподјела добити које произлазе из коришћења генетичких извора, на начин који укључује одговарајући приступ генетичким изворима као и пренос одговарајућих технологија, узевши у обзир сва права над тим изворима и технологијама, као и начин који укључује одговарајуће финансирање.

TRIPS (Тrade-related Аspects of Intellectual Property Rights) – Маракеш 1994/5, јесте споразум о трговини правима интелектуалне својине. Уговор је донесен под покриљем Свјетске трговинске организације (WTO), који садржи минимум стандарда за регулисање питања интелектуалне својине. Обавезујући је за све чланице WTO-а. Право интелектуалне својине је ексклузивно право проналазача које му се додјељује на одређени временски период у циљу добијања мјера подршке и средстава за даља истраживања. 

Картагена протокол – Монтреал 2001/2,  се односи на питања о биосигурности која је поставила Конвенција о биодиверзитету (CBD). Протокол се односи на заштиту људског здравља и околине од могућих негативних ефеката, који настају производима модерне биотехнологије. 

WIPO – Женева 2002, јесте Свјетска организација за заштиту интелектуалне својине. Тражи обезбјеђење сертификата о поријеклу којим се потврђује  поријекло материјала. Истражује начине заштите интелектуалне својине и традиционалног знања, као и нове форме заштите. 
2.1.1. Пољопривредна политика  Европске уније 

Споразумом из Рима 1958. године успостављени су темељи и дати генерални циљеви заједничке пољопривредне политике Европске заједнице. Стварни механизми дјеловања су донесени од стране шест чланица Европске уније 1960. године кроз одређене  субвенције и програме (European Community's Аgricultural Policy - CAP). За провођење својих циљева и заједничке пољопривредне политике Европска унија је успоставила систем регулатива кроз фондове у складу са легислативом. Значајна су два фонда: Европски пољопривредни фонд за гаранције (European Agricultural Guidance Guarantee Fund EAGGF) и Европски пољопривредни фонд за рурални развој (European Agricultural Fund for Rural Development EAFRD).
У оквиру Заједничке пољопривредне политике у оквиру горе поменутих фондова третирани су генетички ресурси кроз низ регулатива и директива  Вијећа. Значајне су сљедеће регулативе:

· Регулатива Вијећа (EC) 1290/2005 о финансирању заједничке пољопривредне политике;
· Регулатива  Вијећа  (EC) 1257/1999  о помоћи  за рурални развој;
· Регулатива  Вијећа  (EЕC) 2078/92 о компатибилности  пољопривредне производње са условима животне средине;
· Регулатива  Вијећа  (EЕC)  2081/92 о  заштити географског поријекла и обиљежавању пољопривредних и прехрамбених производа;
· Регулатива Вијећа (EЕC)  2082/92 о сертифицирању  за специфичне карактеристике пољопривредних и прехрамбених производа;
· Регулатива Вијећа (EC) 1467/94 о конзервацији, какрактеризацији, прикупљању и употреби  генетичких ресурса у пољопривреди и

· Директива  98/44/ EC о законској заштити биотехнолошких изума.
Легислатива  Европске уније о заштити сјемена и сорти је такође врло значајна за област биљних генетичких ресурса. Значајне су сљедеће регулативе:

· Регулативе Вијећа   (EC) 1239/95, 1238 /95, 1768/95  о праву ствараоца сорти;
· Регулатива Вијећа (EC) 2100/94 о правима биљних сорти у заједници;
· Директива Вијећа 98/95/EC о тржишту сјемена генетичких ресурса;
· Директиве  66/400/EC , 66/401/EC,  66/402/EC, 66/403/EC, 69/208/EC, 70/458/EC и  70/457/EC о продаји сјемена за специфичне биљне врсте;
· Директива Вијећа  2002/53/EC о заједничком каталогу сорти пољопривредних биљних врста;
· Директива Вијећа  92/33/ EЕC за тржиште садног материјала поврћа;
· Директива Вијећа 68/193/EЕC за тржиште материјала за вегетативно размножавање винове лозе;
· Директива Вијећа 92/34/EЕC за тржиште материјала за размножавање воћака и садница воћака и
· Директива Вијећа 1998/56/EC за стављање на тржиште материјала за размножавање украсног биља.
2.1.2. Политика очувања природе у Европској унији

Директива о стаништима – директива Савјета Европске уније 92/43/EEC, од 21.05.1992. о очувању природних станишта и дивље флоре и фауне је основни документ Европске уније за очување природе и генетичких ресурса. Директива даје основне смјернице за заштиту биолошке разноврсности. Циљ ових смјерница је да допринесе заштити биолошке разноврсности кроз очување природних животних простора (станишта) и дивљих биљних и животињских врста на европском територију држава чланица на које се споразум односи. 

Мјере предузете у складу с овом смјерницом требају бити направљене у циљу очувања и успостављања повољног стања заштите природних животних простора (станишта) и дивљих биљних и животињских врста које су од интереса за заједницу.

Мјере предузете у складу с овом смјерницом водиће рачуна о економским, социјалним и културним потребама, те регионалним и локалним карактеристикама.

Директива се бави и очувањем  природних животних простора и станишта врста, као и заштитом врста.
2.1.3. Истраживачка политика Европске уније
У Земљама чланицама Европске уније од 1993. године постоји независна истраживачка политика подстакнута значајним фондовима и буџетом. Седми оквирни програм за истраживање (Seventh Research Framework Programme FP 7) усвојен 2006. године, између осталог представља значајан финансијски извор за истраживање из области биљних генетичких ресурса. Оквирни програм је оперативан од јануара 2007. године и трајаће до краја 2013. године.

Значајан је и Европски координациони програм за генетичке ресурсе гајених биљака (ECPGR), гдје земље чланице имају техничку сарадњу у дугорочној конзервацији и употреби генетичких ресурса. 
2. 2. Прописи у Републици Српској и БиХ
Уставни основ за доношење Програма очувања биљних генетичких ресурса Републике Српске садржан је у члану 64. Устава Републике Српске којим «Република штити и подстиче: рационално коришћење природних богатстава у циљу заштите и побољшања квалитета живота и заштите и обнове средине у општем интересу...», као и у Амандману ХХХII, којим је замијењен члан 68. Устава, а којим «Република уређује и обезбјеђује: ... 8) основне циљеве и правце привредног, научног, технолошког, демографског и социјалног развоја, развоја пољопривреде и села, коришћење простора, политику и мјере за усмјеравање развоја и робне резерве;... 13) заштиту животне средине;».

Имајући у виду уставни поредак Републике Српске и БиХ, као и дефиниције у CBD и у ITPGRFA, својина над свим природним ресурсима у БиХ припада ентитетима, па тако и над биљним генетичким ресурсима. 
2.2.1. Законски прописи у области пољопривреде
Република Српска је усвајањем Стратегије развоја пољопривреде до 2015. године јасно дефинисала дугорочну пољопривредну политику са основним циљевима и принципима. Република Српска темељи аграрну политику на основу међународних искустава, посебно оних који се односе на ЕУ, као и земаља које пролазе кроз процес транзиције и усклађују своју аграрну политику са стандардима ЕУ. При томе треба имати у виду да се, у овој фази развоја, не могу примијенити сва истовјетна рјешења која представљају аграрну политику ЕУ. Наиме, Република Српска мора офанзивније подстицати свој аграрни развој, повећати укупну продукцију и конкурентност, мијењати структуру и побољшавати квалитет, како би била спремнија да успјешно примијени  међународне стандарде. У том  смислу, у стратегији развоја пољопривреде Републике Српске нису јасно дефинисани принципи политике у правцу конзервације и одрживе употребе биљних генетичких ресурса, али је наглашена потреба развоја одрживе пољопривредне производње, кроз увођење и развој интегралне и органске производње у циљу очувања здравља људи и природе. Једна од мјера одрживе пољопривредне производње јесте очување традиционалних знања и сорти.
Закон о пољопривреди Републике Српске уређује циљеве и мјере пољопривредне политике, кориснике права, породична пољопривредна газдинства, институционалну подршку у пољопривреди, вођење регистара, праћење и извјештавање у пољопривреди, те управни и инспекцијски надзор. У сврху спровођења економских, просторних, еколошких и социјалних услова  пољопривреде, као и њеног одрживог развоја, циљеви пољопривредне политике Републике Српске, између осталог су и рационално коришћење и очување природних ресурса, заштита околине и унапређење интегралне и органске  пољопривреде.

Мјере структурне политике су подршка: а) подручјима са тежим условима привређивања у пољопривреди, б) развоју пољопривреде која не загађује природну околину и осигурава очување биодиверзитета, в) инвестицијама у пољопривредним газдинствима, г) стручном оспособљавању за рад у пољопривреди, д) младим пољопривредним произвођачима, ђ) регионалном развоју пољопривреде, е) допунским активностима на пољопривредним газдинствима, ж) подршка организованости пољопривредника, з) подршка систему противградне заштите и другим мјерама заштите усјева.

Подршка развоју пољопривреде која не загађује природну околину и осигурава очување биодиверзитета намијењена је: а) подстицајима интегралне и органске пољопривредне производње која брине о очувању природних ресурса, као што су пољопривредно земљиште и вода, као и о животној околини уопште, б) очувању животне средине угрожених подручја и спречавању настанка неплодних, необрађених и неодржаваних пољопривредних површина на пољопривредним газдинствима и в)  очувању биодиверзитета еколошких система.

Поред овог Закона, значајни прописи који се дотичу области генетичких ресурса су и Закон о сјемену и садном материјалу („Службени гласник Републике Српске,” бр: 13/97) и Закон о сјемену и садном материјалу пољопривредних биљака БиХ („Службени Гласник БиХ,” бр: 03/05), као и Закон о заштити нових сорти биљака Б и Х („Службени Гласник БиХ,” бр: 46/04). Сем републичког закона, друга два закона  немају донесене одговарајуће подзаконске акте.
Законом о сјемену и садном материјалу пољопривредних биљака БиХ прописују се услови за производњу, припрему за стављање у промет сјемена и садног материјала пољопривредних биљака. Прописују се захтјеви за стављање у промет сјемена и садног материјала, уређује се упис сорти у сортну листу, одржавање сорти које су уписане у сортну листу и испитивање сорти пољопривредних биљака за описну сортну листу, те обавеза чувања сорти које се скидају са сортне листе у банкама гена.
Одредбе Закона о сјемену и садном материјалу Републике Српске се не односе на узорке сјемена и садног материјала које предузеће и друга правна лица које се бави пословима оплемењивањима биљака у области ратарства, повртарства, воћарства, виноградарства, хмељарства и шумарстава, производи, умножава, прима или шаље другом лицу које се бави пословима оплемењивањима биљака у овим областима у циљу научних истраживања и извођења експеримената, у количини које служе за огледне сврхе, или за банке гена. 
Закон о заштити нових сорти биљака БиХ одређује поступак очувања нових сорти биљака, те добијања и очувања оплемењивачког права. У складу са овим Законом могу да се очувају сорте свих родова и врста биљака, укључујући и хибриде између родова и биљака. Поступак очувања и регистар пријава за очување, као и регистар води заједичка комисија за признавање нових сорти.
2.2.2. Заштита природе и политика очувања природе

Политика заштите и очувања природе у БиХ је у надлежности ентитета. У Републици Српској је дефинисана Законом о заштити природе број : 01-020-572/02, од  29.07.2002. године. Овим Законом се, између осталог, уређује обнова, очување и одрживи развој биљака, пејзажа, природних подручја и других компоненти природе које чине дио животне средине. Основни циљеви Закона су стварање услова за очување природе и одрживи развој природе и животне средине кроз обнову, заштиту, очување и одрживу употребу еколошког баланса у природи, као и смањење коришћења, оптерећења и загађивања врста (животиња, биљака, гљива).

Очување врста из Црвене књиге врши се проглашавањем заштићених подручја и њиховим укључивањем у «Заштићена подручја у Европи». Закон о заштити природе не садржи одредбе о чувању генетичких ресурса. 

Измјенама и допунама овог Закона омогућено је дефинисање јединствене IUCN методологије за Републику Српску. БиХ је приступила Конвенцији о биолошкој разноврсности 26.08.2002, али је још није ратификовала.
БиХ је реализовала пројекат припреме документа «Национална стратегија и акциони план за заштиту биолошке и пејзажне разноликости БиХ» са акционим планом за очување биолошке и пејзажне разноликости (2008-2015) према члану 6а Конвенције о биодиверзитету. Основа за доношење Стратегије је студија биолошке и пејзажне разноврсности под називом «Босна и Херцеговина — Земља диверзитета», која уједно представља и Први национални извјештај земље према Конвенцији. Реализација пројекта је почела у јануару 2006. године, од стране Министарства просторног уређења и околиша ФБиХ, а касније настављена кроз Министарство околиша и туризма ФБиХ. Пројекат је између осталог дефинисао да у БиХ постоји висок степен разноврсности гена и генетичких ресурса и да заслужује далеко већу пажњу босанскохерцеговачког друштва од постојеће. Истакнуте традиционалне биотехнологије је потребно поставити у функцију развоја земље, и на тај начин очувати како стара знања и праксе, тако и аутохтони генофонд БиХ. 
3. ДОСАДАШЊИ РАД НА ОЧУВАЊУ БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА

Осамдесетих година прошлог вијека, кроз Стратегију технолошког развоја Југославије, планирано је формирање Банке биљних гена Југославије као савезне институције. У том пројекту су учествовале и све институције из БиХ. Пројектом су планиране активности: инвентаризација, колекционисање, идентификација, умножавање, карактеризација, те формирање Банке биљних гена. До почетка рата (1992–1995), били су завршени углавном послови на инвентаризацији и колекционисању, те израда пасошких дескриптора, који су се почетком 1992. године нашли или код главног координатора, или су задржани у институцијама учесницама у пројекту. Значајан број докумената током рата је уништен. Завршетком рата (1995) успостављено је ново уређење БиХ са два ентитета, те је и рад на БГР другачије организован. Почетком овог вијека, на подручју југоисточне Европе, па и територији БиХ, покренуте су поново активности на чувању и одрживом коришћењу биљних генетичких ресурса, у складу са CBD, FAO GPA и ITPGRFA, а уз подршку Организације за техничку помоћ земљама у развоју Краљевине Шведске (SIDA).
У складу са напријед наведеним, у БиХ је, уз финансијску подршку SIDA, успостављена иницијатива на чувању и одрживом коришћењу генетичких ресурса пољопривредних и хортикултурних биљака. Ова иницијатива је конкретизована кроз десетогодишњи регионални пројекат SEEDNet «Развојне мреже југоисточне Европе за биљне генетичке ресурсе».
Министарство спољне трговине и економских односа БиХ је прихватило реализацију SEEDNet пројекта (2004) уз сагласности Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде Републике Српске и Министарства пољопривреде, водопривреде и шумарства ФБиХ. Након тога, потписани су споразуми о финансирању прве фазе SEEDNet пројекта (2004 - 2007), између Центра за биодиверзитет Шведске (CBM), као институције именоване за спровођење и координацију пројекта од стране SIDA, и оба ентитетска министарства. Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде Републике Српске пренијело је све одговорности у спровођењу и извјештавању пројекта на Пољопривредни факултет у Бањалуци, у складу са захтјевима финансијера да се пројекат имплементира преко професионалне и непрофитне, кадровски оспособљене институције. Због тога је поптписник друге фазе SEEDNet пројекта (2008 - 2010) овај факултет.
Једна од основних активности SEEDNet пројекта јесте успостављање националних програма за очување биљних генетичких ресурса. Влада Републике Српске од 2005. године издваја намјенска средства за одржавање биљних генетичких ресурса, као подршку активностима пројекта и за успостављање Програма за очување биљних генетичких ресурса Републике Српске (Програм). Израда Програма је ушла у програм рада Народне Скупштине Републике Српске у 2006. години. Рјешењем Министра пољопривреде, шумарства и водопривреде број 01-33-950-07, од 16.02.2007. године, формирана је радна група за израду Програма за очување биљних генетичких ресурса Републике Српске. 

Кроз досадашње активности SEEDNet пројекта успостављена је посебна организациона јединица на Пољопривредном факултету у Бањалуци - Центар за генетичке ресурсе пољопривредних и хортикултурних биљака, у чијем саставу су Банка гена Републике Српске и лабораторија за биодиверзитет (формиране и потпуно опремљене кроз SEEDNet пројекат). Поред овога, у току је изградња и Ботаничке башта, уз суфинансирање Града Бањалука. Локација је у оквиру универзитетског комплекса названог Универзитетски град. (Центар за генетичке ресурсе пољопривредних и хортикултурних биљака је сада у фази пререгистрације у Институт за генетичке ресурсе, као посебне организационе јединице Пољопривредног факултета Универзитета у Бањалуци.) Успостављене су и националне радне групе за шест група пољопривредних биљака: кукуруз и житарице, крмне биљке, воћке и винова лоза, поврће, љековите и ароматичне биљке и  индустријске биљке. 

Усвајањем Програма Републике Српске обезбјеђује се законски основ за даље несметано одвијање свих активности на очувању и одрживом коришћењу биљних генетичких ресурса: инвентаризација и колекционисање; регенерација; ex situ, in situ/on farm чување; документација и информисање,; јачање јавне свијести; евалуација.  Институционализацијом свих SEEDNet пројектних активности, односно формираних и оспособљених садржаја, кроз израду и имплементацију Програма, омогућава се трајност и одрживост система, као и повезивање ових са осталим институцијама у Републици Српској, БиХ и региону. 
4. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА У РЕПУБЛИЦИ СРПСКОЈ
Република Српска располаже са укупно 25 053 km2 земљишта. Од укупне територије РС, 52% је пољопривредно земљиште (0,93 ha по становнику). Удио пољопривредних површина у укупним опада од сјевера ка југу, углавном због повећања степена шумовитости и смањења дубине педолошког покривача, као и  учешће обрадивог земљишта у укупним пољопривредним површинама. На обрадиве површине отпада 908 521 ha. Највеће обрадиве површине има регион Крајине (390 947 ha), а најмање регион Романије (38 457 ha).
Житарице, крмне биљке, воћке и винова лоза, поврће, уљане биљке, индустријске биљке и љековите и ароматичне биљке представљају значајан дио природног насљеђа, односно биолошке разноврсности у Републици Српској. Њихово прикупља​​ње, чување и употреба присутно је вијековима, али на начин својствен условима производње и начина коришћења. Наведене врсте доприносе опстанку људи, локалној тржишној економији, као и културном насљеђу, посебно у сиромашним руралним заједницама.
4.1. Кукуруз и житарице 

4.1.1. Кукуруз

Поријекло кукуруза је Јужна и Средња Америка, па, према томе, дивљих сродника у Европи нема. Од почетка гајења кукуруза на нашим просторима, зависно од агроклиматских услова различитих локалитета, створени су екотипови кукуруза са својим специфичностима (боја зрна, облик клипа, садржај протеина или скроба, итд.), чиме је изражена њихова генетичка варијабилност. Интензивнијом употребом хибрида кукуруза од средине прошлог стољећа велики број екотипова се престао гајити, нарочито у равничарском подручју. Извјестан број екотипова се још задржао у подручјима веће надморске висине гдје хибриди кукуруза немају услове за успијевање. Процјене о броју екотипова који се данас још гаје на тим подручјима у односу на предратно стање, нема. Велики број екотипова кукуруза из нашег подручја је колекционисан прије посљедњег рата  и  данас се чува у банци гена на Институту за кукуруз у Земуну. 
У Републици Српској, у односу на друга жита, кукуруз заузима највећу површину, односно у задње три године кукуруз се сијао на око 140 000 ha, према подацима Завода за статистику Републике Српске. На подручју Републике Српске углавном су заступљени хибриди из FAO групе средње раних и средње касних хибрида.  

Традиционални начин исхране у Републици Српској укључује бројне производе од домаћих популација кукуруза. Домаће популације кукуруза одржале су се на подручјима гдје није било помјерања становништва током рата, а интересантне су због бржег отпуштања влаге, одличног квалитета и кратке вегетације. На нашим просторима могу се наћи популације тврдунаца  бијеле, црвене и жуте боје.  
У оквиру SEEDNet пројекта, пронађени екотипови кукуруза данас се налазе на умножавању, карактеризацији и евалуацији на Пољопривредном институту Републике Српске, а дио сјемена ових екотипова кукуруза су смјештени у Банци гена на Пољопривредном факултету у Бањaлуци. 

4.1.2. Стрне житарице 

Стрне житарице се на подручју Балкана, па и у цијелој Европи, гаје од почетка развоја пољопривреде. Већина стрних житарица су поријеклом из Европе, Азије и сјевероисточне Африке, па се може закључити да и данас постоје њихови дивљи сродници или форме. Старе сорте током времена су биле замјењиване новим, приноснијим и квалитетнијим сортама. Да би се сачувале неке позитивне особине као што су отпорност на болести, ниске температуре, итд., које се укрштањем могу пренијети на нове сорте, али, исто тако, да би била сачувана биолошка разноврсност, неопходно је старе сорте чувати у банкама гена.  

У Републици Српској дио старих сорти стрних житарица се још може наћи на већим надморским висинама, што је утврдила експедиција у оквиру SEEDNet пројекта, која је је на подручју Влашића пронашла десетак старих сорти стрних житарица. Дио сорти/екотипова се гаји ради производње хљеба који има специфичан укус (интегрални хљеб), а дио ради техничке употребе (раж – покривка за корове и производња самара).

На овом подручју је пронађена, већ готово изумрла, полудивља дворедна пшеница Triticum spelta (крупница, пир). Знатнији број старих сорти/екотипова стрних житарица се налази на чувању и умножавању на Пољопривредном институту Републике Српске у Бањалуци, а сјеме новоприкупљених сорти се налази на чувању у Банци гена на Пољопривредном факултету у Бањалуци.

Пшеница представља стратешки производ сваке државе и по правилу развијеније земље имају већу производњу пшенице. Површине под пшеницом у нашој Републици из године у годину опадају. У 2006. години засијано је било око 50 000 ha. У производњи се гаје домаће и сорте пшеница из окружења. Локалне популације се могу наћи код становништва које није напуштало своја имања, и то углавном у планинском дијелу Републике Српске. Основна карактеристика ових популација је висока стабљика, слаба отпорност на полијегање, ситно зрно итд., а за оцјену других особина потребно је радити карактеризацију прикупљеног материјала.  
Раж је хљебно жито које је све траженије од стране млинско-пекарске индустрије (за посебне врсте хљеба), а и као додатак сточној храни. Код нас се гаје углавном локалне популације јер нема сортног сјемена у производњи, како код нас, тако и у нашем окружењу. Локалне популације се могу наћи код становништва које није напуштало своја имања и то углавном у планинском дијелу Републике Српске. Основна карактеристика ових популација је висока стабљика,  ситно зрно, итд.

Гајење јечма у Републици Српској највише условљава висока земљишна киселост, па су укупне површине под јечмом релативно мале: крећу се око 2 000 ha према подацима Завода за статистику Републике Српске. У производњи се гаје домаће и сорте јечма из окружења (двореди, шестореди, интермедијарни, озими, прољетни, пивски, сточни). Локалне популације се могу наћи код становништва које није напуштало своја имања и то, углавном у планинском дијелу Републике Српске. Основна карактеристика ових популација је висока стабљика, слаба отпорност на полијегање, ситно зрно, а за оцјену других особина потребно је радити карактеризацију прикупљеног материјала.  
Као ацидофилна биљка, зоб је погодна за гајење на киселим земљиштима, која доминирају у Републици Српској. Код нас се гаје локалне популације и сортно сјеме. Сортног сјемена има у производњи, како код нас, тако и у нашем окружењу.  Код нас су присутне сорте из Србије и Хрватске. Локалне популације се могу наћи код становништва које није напуштало своја имања, и то углавном у планинском дијелу Републике Српске. Основна карактеристика ових популација је висока стабљика, ситно зрно, мањи принос, итд.
Површине под тритикалеом расту из године у годину. Одлично подноси земљишну киселост, па представља замјену за јечам у подручјима гдје се јечам не гаји због ње. Иако се првенствено користи као сточна храна, због високог приноса тритикале има будућност и у производњи биодизела, затим за гајење на оним површинама гдје не може да успијева пшеница. Код нас су  присутне домаће сорте, сорте из Европе, Србије  и Хрватске,  углавном хексаплоидне, мада има и октоплоидних форми.  
Хељда спада у жита због коришћења зрна, иако не спада у породицу трава. Ова биљна врста се гаји у Републици Српској, у планинским дијеловима, и користи се за припремање традиционалне хране, затим у фармацеутској индустрији и као пчелиња паша. 
4.2. Крмне биљке
У односу на укупну пољопривредну површину Републике Српске (1 298 619 ha), природне ливаде и пашњаци заузимају значајну површину (622 655 ha, 48%), те представљају значајна природна станишта биолошке разноврсности. Више од половине површина под ливадама, и готово 2/3 површина под пашњацима налази се у планинском рејону Републике Српске. Веће површине под пашњацима и ливадама, као и бољи квалитет траве и сијена у планинском подручју у односу на низинска подручја, традиционално опредјељују произвођаче за сточарску производњу. На великом дијелу природних пашњака практично се ради о органској производњи меса (овчарство), али наведену производњу прати изразита неорганизованост. Недовољна производња крме на ораницама, деградирани пашњаци на еродираним земљиштима, дуге зиме, одсуство мјера државних подстицаја, опште сиромаштво те лоше образовање неки су од разлога зашто се номађење са свим негативним посљедицама још увијек одржава на неким подручјима Републике Српске (овчари са Мањаче, Влашића). Прегонски пашњаци, усијавање квалитетних трава, увођење сертификације, боља здравствена контрола животиња, улагања у пољопривредне машине, објекте и клаонице, само су неке од мјера које би требале довести до унапређења производње у овој области.

Ливаде и пашњаци у нижим подручјима Републике Српске често су закоровљени и запуштени са слабим производним потенцијалом. Закључак је да се огромни потенцијали за производњу крмних биљака у Републици Српској само симболично користе и да се у циљу веће производње анималних производа овој области треба дати већи значај на нивоу државне политике подстицаја. 

У Републици Српској, тренутно, не постоје довољно релевантни научни показатељи,  посматрано са аспеката стања истражености и очувања биолошке разноврсности крмних биљака, нити у сфери селекције, сјеменарства, промета декларисаним сјеменом, заступљености екотипова и слично. Евидентно је, на основу увида стања на терену, обилазака терена у бројним експедицијама и евидентирања постојећег стања, да Република Српска обилује биолошком разноврсношћу крмних биљака, и то дивљих сродника, екотипова и сората увезених са различитих страна свијета. Није урађена инвентаризација постојећих крмних биљних врста, њихова систематизација, дескрипција, карактеризација, хорологија итд., тако да је тешко говорити о тачности било ког податка, изузев да постоји обиље крмних врста које је неопходно инвентарисати и приступити њиховој даљој обради у сврху очувања.

4.3. Воћке и винова лоза
Први писани подаци о гајењу воћака на подручју Републике Српске и БиХ потичу из периода Отоманске царевине (Витоловић, 1949), али су први попис и статистика у воћарству урађени у вријеме Аустроугарске царевине, у периоду од 1882. до 1896. године (Бубић, 1977). Поред јабуке и крушке, већи значај имала је шљива. Сува шљива је била главни извозни артикал БиХ и Србије у 18. вијеку и све до појаве калифорнијске суве шљиве, сува шљива из Србије и БиХ није имала озбиљнијег такмаца на свјетском тржишту. У то вријеме, на подручје БиХ, унесен је већи број страних сорти са истока и запада, а оне су често у различитим крајевима добијале различита локална имена. Такође, преко спонтане или планске хибридизације и селекције ове сорте су учествовале у стварању нових аутохтоних сорти. Све ово је допринијело да је ово подручје, као и сва подручја бивше Југославије, изузетно богато генетичким ресурсима воћака. Пауновић и Мићић (1997) наводе резултате ранијих истраживања овог подручја, према којима на подручју бивше СФР Југославије постоји 124 регистроване дивље врсте воћака и њихових сродника. Међутим, у недостатку систематских истраживања у ранијем периоду, иако се ово подручје могло означити примарним ген-центром за неке врсте воћака, оно се практично и не спомиње у страној литератури као подручје државе Југославија, или као нека од данашњих држава насталих распадом те државе. Оно што се најчешће може наћи у литератури, када се говори о генетичким ресурсима воћака овог подручја, исказује се најчешће под именом Балкан. У истраживањима Вавилова и изради карте распрострањености појединих дивљих врста и њихових сродника у Европи (1926), такође се помиње само Балкан када су у питању земље бивше Југославије, док су друге балканске земље (Бугарска, Румунија, Грчка, Мађарска) детаљно обрађене (Пауновић, 1989). Пауновић и Мићић (1997) наводе да се подручје БиХ може сматрати ген-центром за дивље врсте воћака и њихове сроднике из већег броја родова: Malus, Pyrus, Chaenomeles, Sorbus, Crategus, Mespilus, Eriobotrya, Prunus, Amygdalus, Juglans, Corylus, Castanea, Cornus, Morus, Sambucus, Fragaria, Ribes, Rubus, Rosa, Ficus, Punica, Zizyphus, Citrus. 

У периоду између Првог и Другог свјетског рата у БиХ, већа пажња посвећивана је унапређењу гајења воћака, па је основано много воћних расадника и основано више пољопривредних школа у којима су формирани колекциони засади са аутохтоним и новим интродукованим сортама (Бубић, 1997). Међутим, након Другог свјетског рата, ови колекциони засади нису имали одговарајући третман и углавном нису сачувани.
У посљедњим декадама прошлог вијека вршена су малобројна истраживања гермплазме. У склопу шире експедиције на подручју Балкана у периоду од 1976. до 1980. године извршено је колекционисање аутохтоних сорти крушака (Zwet et al, 1978). На подручју Србије, Косова и Метохије, Македоније, Црне Горе и БиХ колекционисано је 255 принова крушке. Колекциони материјал из ових експедиција смјештен је у Корвалису (Corvallis) и у Кернејсвилу (Kearneysville) (Пауновић, 1989). У периоду између 1983. и 1985. године спроведено је испитивање, колекционисање и конзервација врста Prunus domestica и Prunus insititia, и тада је урађена детаљна дескрипција 64 принове аутохтоних шљива и трношљиве (Пауновић и сар.1985).

Прва значајнија активност оваквог типа, након рата 1992-1995, подржана од стране ресорног министарства, покренута је од стране Пољопривредног факултета, учествовањем у реализацији пројекта SEEDNet. У оквиру овог пројекта успостављена је пољска колекција јабучастог и коштичавог воћа. У плану је њено даље проширење осталим воћним врстама али и њиховим дивљим сродницима. Поред рада на националним и регионалним програмима везаним за одржавање врста и домаћих дивљих принова воћака, ова колекција као једна врста банке гена такође ће послужити као база материјала за програме селекције. 

Скоро идентична ситуација је и у погледу рада на генетичким ресурсима винове лозе. Винова лоза посебан значај представља за источну Херцеговину, као дио Републике Српске у коме је удио ове културе веома висок у укупној пољопривредној производњи. Иако тренутно не постоји никаква колекција сорти винове лозе, постоји изражен интерес за њеним оснивањем и лоцирањем у овом подручју, што представља интенцију у наредном периоду.
4.4.  Поврће
Када говоримо о биолошкој разноврсности поврћа, изузетно је важно нагласити да постоји велики број врста и екотипова поврћа који су настали у веома различитим географским и еколошким условима на подручју Републике Српске, односно од равничарског, преко брдско-планинског, до медитеранског подручја. 

Повртарске врсте које воде поријекло из Медитеранског генцентра (Вавилов, 1933) су: блитва, купус, целер, артичока, празилук, салата, црни и бијели лук, шпаргла, першун, паштрнак, рабарбара, цикорија, црни коријен, мирођија. У свијету је познато око 5 000 врста које се користе у исхрани, од тога поврће чини око 1 200 врста  из 78 ботаничких фамилија. У свијету се гаји око 600 врста, док је код нас у производњи око 20 до 30 врста. 

Производња поврћа у Републици Српској добија све више на значају, међутим не постоје тачни подаци о стварним површинама под поврћем. Повртарску производњу карактеришу различити видови производње (у пољу, баштенска производња и производња у заштићеном простору). Производња поврћа је намијењена углавном за задовољавање властитих потреба и за зелену пијацу, међутим за прерађивачку индустрију је заступљена са веома малим удјелом и за ту намјену се користи свега 5 до 6 врста (рјеђе 10).

У интензивној производњи поврћа (њива и заштићени простори) углавном су заступљене стране сорте и хибриди, који по својим особинама задовољавају захтјеве тржишта и савременије технологије производње. На просторима Републике Српске није било и нема организованог оплемењивачког рада из области повртарства, што је и основни разлог присуства страних сорти и хибрида у интензивној производњи. Домаћи варијетети или популације, или одомаћене сорте неких повртних врста углавном се гаје у баштенској производњи. Ове сорте, варијетети или популације, су се задржале у узгоју углавном код старијег становништва из сентименталних разлога, или због својих специфичних карактеристика (отпорност на болести, ниске или високе температуре). 

Неки од примјера старих сорти и популација су: а) пасуљ кукурузар (у народу познат као „гра' курузар”) у производњи је присутан преко 100 година, узгаја се као здружени усјев са домаћим кукурузом, тзв. бјелчићем; данас је присутан углавном у брдским подручјима гдје је присутан традиционални начин производње, б) раштан, раштика карактеристичан је једино за подручје Херцеговине, гдје се узгаја од „памтивијека”, у производњи је присутно више варијетета ове карактеристичне купусњаче која има специфичне органолептичке особине, в) бијели лук (прољетни и јесењи)  карактеристичан је по добром чувању и г) црвени лук (требињски јабучар) карактерише добра отпорности на болести, добро чување.

Ово су само неки од примјера шта требамо чувати. Критеријуми за очување и прикупљање великог броја врста поврћа као значајног сегмента у диверзитету требали би да се заснивају на губитку генетске варијабилности, поријеклу, економском значају и нутритивној вриједности.
4.5. Љековите и ароматичне биљке     
Љековите и ароматичне биљке представљају значајан дио природног насљеђа биолошке разноврсности у Републици Српској. Њихово прикупља​​ње и употреба присутно је вијековима. Ове врсте доприносе здрављу људи, локалној економији и културном насљеђу посебно у сиромашним руралним заједницама. Њихова улога је добила на значају посебно у посљедњој декади, промјеном односа према овим врстама које су на разне начине маргинализоване и занемарене од стране истраживача. Неконтролисано прикупља​​ње љековитих биљака на нашим просторима посебно након рата има за посљедице нарушава​​ње генетичке равнотеже популација и генотипова одређених врста, па и оних који су прописима заштићене. То за посљедицу има генетичку ерозију и нестанак бројних заштићених и угрожених врста које спадају у групу љековитих и аро​ма​тич​них врста. Стога се намеће потреба брзог дјеловања у циљу спречавања губитка појединих угрожених врста, као и традиционалног знања које је још увијек присутно у руралним областима.

Главни узроци који доводе до угрожавања опстанка и бројности љековитих и ароматичних биљака на нашим просторима су: а) уништавање станишта, б) прекомјерна експлоатација, в) промјене у коришћењу земљишта изазване пољопривредом и шумарством и г) унос страних, инвазивних врста.

Савремени начин производ​​ње и прерада љековитих и ароматичних биљака тек је у зачецима. Производ​​ња има добре изгледе за успјех како у задовољава​​њу домаћег тржишта, тако и за извоз готових производа или полупроизвода.
4.6. Индустријске биљке

Производња индустријских биљака у Републици Српској је занемарена посљедњих двадесетак година из неоправданих разлога. Некада значајни прерађивачки капацитети су уништени а нови нису развијани. То је довело до тога да сада имамо недовољне капацитете за прераду, ограничен избор сорти, ниске приносе и др. Јасну слику о постојећем стању индустријских биљака у Републици Српској  представља податак да од укупне засијане површине у прољетној сјетви најзначајније индустријске биљке (соја, дуван, уљана репица и сунцокрет) просјечно учествују са око 2%,  што је око 8 000 hа. Највећу сјетвену површину под индустријским биљкама заузима соја, у просјеку око 63%; дуван око 18%; уљана репица око 11% и сунцокрет око 3,7%. У јесењој сјетви ове биљке су у просјеку заступљене са око 1,5% (сва површина под уљаном репицом). Сјетвене површине индустријских биљака посљедњих година у јесењој сјетви имају тенденцију пораста. Кромпир се првенствено користи као поврће за потребе домаћинства и исхрану стоке, расте интерес за производњу и као индустријске биљке. Површине под овом биљном врстом се крећу од 10 000 до 15 000 ha. Код нас су  присутне домаће популације, старе сорте, нове сорте из Европе и Србије  углавном препознатљиве по низу битних особина.  
Значајније повећање сјетвених површина условљено је значајнијим повећањем обима  прерађивачке производње.
5. МЈЕРЕ ЗА ОЧУВАЊЕ БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА 
Територија данашње Републике Српске, као дијела БиХ, била је кроз историју изложена утицајима различитих цивилизација. Током времена на подручје БиХ унесен је већи број стране гермплазме са истока и запада док је преко спонтане или планске хибридизације и селекције ова интродукована гермплазма учествовала у стварању нових аутохтоних сорти. Међутим, у недостатку систематских истраживања у ранијем периоду, иако се ово подручје могло означити примарним ген-центром за неке биљне врсте, оно се практично и не спомиње у страној литератури.
Узимајући у обзир разноврсност агроеколошких услова као и утицаје различитих цивилизација кроз историју може се констатовати да је Република Српска веома богата у агробиодиверзитету и да се може сматрати ген-центром одређеног броја гајених врста. Истраживања спроведена од 2004. до данас потврђују ову констатацију из разлога што је на малом подручју пронађен велики број различитих принова. Овако богата флора нија била предмет систематичног истраживања и стога је нужно успостављање функционалног система за одрживо управљање биљним генетичким ресурсима Републике Српске. Овај Програм, са својим препорукама и мјерама заштите и чувања биљних генетичких ресурса, представља кључни документ и базу за успостављање и одржавање функционалног система за одрживо управљање биљним генетичким ресурсима Републике Српске и повезивање овог система са себи сличнима у регији и у цијелом свијету.
5.1. Кукуруз и житарице 

5.1.1. Циљеви 

У циљу промовисања и употребе генетичких ресурса биће усвојене одређене мјере за интензивније прикупљање генетичког материјала кукуруза и стрних житарица, лакши трансфер материјала, повећање карактеризације и примарне евалуације, успостављање базе података и стварање и јачање Банке гена. Обучавање, истраживање и развој, информисање и документовање, те савјетовање и активности везане за односе са јавношћу ће бити убрзани. Република Српска ће преузети активнију улогу и на међународном нивоу, нарочито кроз рад на Европском програму за сарадњу за мреже генетичких ресурса (European Cooperation Programme for Crop Genetic Resources Networкs – ECPGR). 

Неопходно је обезбиједити подршку надлежних министарстава Владе Републике Српске, научних, образовних и стручних институција како би дугорочно очување биолошке разноврсности кукуруза и стрних житарица имало ефекте за будуће генерације становништва у Републици Српској. 
5.1.1.1. Дугорочни циљеви

· Остварити дугорочну конзервацију разноврсности екотипова и старих хибрида кукуруза, те старих сорти стрних житарица и њихових дивљих сродника in-situ  и ex situ.

· Ојачати Банку гена у склопу Центра/Института за генетичке ресурсе, која ће бити финансирана од стране Владе Републике Српске у циљу дугорочног чувања биљног генетичког материјала. 

· Постићи да разноврсност биљних ресурса буде употребљива према одговарајућим мјерама, нпр. према карактеризацији, евалуацији, документацији и одвајању узгојног потенцијала.

· Допринијети очувању и обнављању екосистема измијењеног због савремене пољопривредне производње, односно увођења нових хибрида и/или генетички модификованог биљног материјала.

· Успоставити јавност рада везано за распоређивање надлежности и одговорности републичких и локалних власти, а и распоређивање међу појединцима, организацијама и институцијама које су укључене у конзервацију и употребу биљних генетичких ресурса.

· Користити и промовисати везе које ће довести до повећања сарадње на националном, међудржавном и међународном нивоу.

· Јачати јавну свијест о потреби очувања биљних генетичких ресурса. 
5.1.1.2. Краткорочни циљеви

· Преглед и инвентаризација биљних генетичких ресурса кукуруза и стрних житарица.

· Преглед постојећих колекција и оцјена генетичке разноврсности колекција.
· Колекционисање и оцјена  нових генотипова кукуруза и стрних житарица.
· Укључивање употребе молекуларних техника за маркирање.
· Хармонизација и финализација фитосанитарних мјера и правила карантина.
· Израда база података за колекције са свим кључним детаљима.
· Финализација дескрипција колекција (генотипова), укључујући особине на отпорности, хемијске карактеристике, итд.

· Процјена чистоће и аутентичности врста, сорти, те дивљих сродника стрних житарица, екотипова и хибрида кукуруза.
· Припрема  резервних колекција (генотипова) од нарочитог значаја.
· Израда база података за колекције, која би укључивала све кључне детаље, и њено интегрисање у Центар/Институт за генетичке ресурсе.
· Успостављање веза са сличним центрима или банкама гена у окружењу и Европи ради размјене података и/или генетичког материјала кукуруза и стрних житарица.
· Оцјена и евалуација добијених података у циљу идентификовања колекција и узорака које су од, или јединствене или посебне, пажње за конзервацију у Републици Српској.
· Јачање јавне свијести о значају очувања генетичких ресурса кроз унапређење образовања на свим нивоима, обука; подршка  истраживању и развоју; посјете другим банкама гена.
· Промовисање on farm управљања стрних житарица и генотипова кукуруза.
· Развој надзорних и управних концепта.
· Прикупљање и ex situ​ конзервација других вриједних колекција стрних житарица и кукуруза.

5.1.2. Мјере очувања
FAO процјењује да је током прошлог вијека око 75%  генетичке варијабилности усјева изгубљено широм свијета (ерозија гена), и да се губитак популације дивљих биљака наставља ужурбано. Ризици везани за губитак биљних генетичких ресурса се јављају како у врстама, тако и на нивоу самих врста. Промјене u пољопривредној пракси и развој интензивне пољопривреде су представљале и даље представљају највећи ризик генетичким ресурсима гајених биљака. 

Доступност генетичких ресурса није само ограничена губитком њиховог материјала него и губитком одређеног знања које је често везано за појединце и које није увијек сачувано у писменом облику. То укључује знање везано за врсте, узгој и сорте, on farm, жетву, конзервацију и технологије складиштења, и такође употребу и прераду. 

Оно што је под посебним притиском од нестајања је искуство са локално прилагођеним формама за одрживу употребу. Узгој нових селекција у циљу постизања већег приноса и боље прилагодљивости различитим условима, омогућава чување само малог дијела генетичког диверзитета. Неки од генетичких ресурса који су повучени из употребе се чувају ex situ у банкама гена, ботаничким баштама и другим колекцијама. 



5.1.2.1. In situ конзервација 
Природно очување даје приоритет in situ заштити и конзервацији, гдје врсте остају изложене динамичким еволуционим процесима њихових екосистема. Ово омогућава природну селекцију и потребу ка прилагођавању у измијењеним условима околине. 
5.1.2.2. Оn farm конзервација
On farm управљање пружа динамичну конзервацију и употребу кроз еволуционе процесе који су у току. Кад су тренутне врсте у питању ово је у већини случајева гарантовано од стране узгајивача. Као додатак ex situ колекцијама, конзервација и могући будући развој старих врста пољопривредних и хортикултурних биљака су осигурани, између осталог, у историјским пољопривредним музејима под отвореним небом, пољским резервама, манастирским, приватним и школским баштама, под условом да се обезбиједи изолациони простор. 

Међутим, да би се ово могло изводити, потребно је институционално везати фармере/установе, које би гајили и чували екотипове кукуруза и старих сорти стрних житарица. То подразумијева потписивање уговора, с једне стране власника домаћинстава/фармера и с друге стране, представника надлежних министарстава/ институција, уз дефинисање међусобних права и обавеза због осигурања трајности на дужи рок оваквог вида конзервације ових култура. 

5.1.2.3. Ex situ конзервација
Прикупљање, чување, размножавање, описивање и документовање стрних житарица и кукуруза се тренутно изводи на једној од локација Пољопривредног института Републике Српске у сарадњи са Пољопривредним факултетом у Бањалуци, у чијем се оквиру налази новоуспостављена Банка гена. Због ограничених капацитета ex situ методе, ни изблиза се не испуњавају потребе очувања генетичке разноврсности стрних житарица и кукуруза. 

Банка гена. Банка гена, као облик чувања генетичких биљних ресурса у стадијуму сјемена или in vitro, има кључну улогу за одржавање генетичке чистоће екотипова, сорти, хибрида стрних житарица и кукуруза, као и осталих пољопривредних биљних врста те њихових полудивљих или дивљих сродника на дужи временски период. Банка гена треба бити увезана са другим начинима чувања биљних генетичких ресурса, као што је ex situ, in situ или on farm. 
Пољске колекције. За пољске колекције треба осигурати квалитетна земљишта високе ефективне плодности са одговарајућом инфраструктуром, уз одређени број стручњака и радника који би се бавили умножавањем постојећих колекција и принова. Извори финансирања морају бити стални, законом уређени. За кукуруз мора бити осигурана просторна изолација како не би дошло до међусобног укрштања екотипова или хибрида са других производних површина. 

Ботаничка башта. Чување кукуруза у ботаничким баштама није могуће због непостојања просторне изолације. Екотипови и сорте стрних житарица се могу гајити у ботаничким баштама због тога што су оне углавном самооплодне биљке.


5.1.3. Препоруке 

· Подузимати експедиције у циљу инвентаризације и колекционисања екотипова и старих сорти кукуруза и стрних житарица  на цијелој  територији Републике Српске.

· Обезбиједити сјетвене површине за регенерацију.

· Направити регистар екотипова кукуруза, екотипова и старих сорти стрних житарица које се још увијек гаје у Републици Српској.

· Успоставити  фитосанитарне методе чувања сјемена и правила карантина.
· Тестирати сјеме на патогене.

· Повремено вршити мултипликацију и регенерацију прикупљених принова. 
· Комбиновати in-situ и ex situ конзервацију.
· Извршити  дескрипцију колекција (генотипова).
· Извршити евалуацију коришћењем молекуларних маркера.

· Стандардизовати  методе евалуације.

· Процијенити  аутентичност и чистоћу екотипова кукуруза и стрних житарица.

· Припремити  и одржавати резервне дупликате генотипова од посебног значаја.

· Направити  базу података за колекције која би укључивала све кључне детаље, исту публиковати на интернет страници с могућношћу претраживања за кључне податке.

· Направити базу података за информације добијене истраживањима на нивоу молекуларне генетике.

· Направити уговор са институцијама у земљи, окружењу, Европи и остатку свијета о приступу биљним генетичким ресурсима кукуруза и стрних житарица (трансфер материјала).

· Подржавати рад на селекцији и култивацију ријетких и запостављених аутохтоних екотипова кукуруза и стрних житарица.

· Развијати тржиште за локалне варијетете и промоцију истих у смислу коришћења као здравствено безбједне исхране.

· Подизати јавну свијест и образовање, те радити на побољшању односа са јавношћу у циљу бољег разумијевања конзервације и употребе генетичких ресурса кукуруза и житарица.

· Промовисати искоришћавање генетичких ресурса кукуруза и стрних житарица.

5.2. Крмне биљке



5.2.1. Циљеви 
Обиље разноврсности крмних биљака неопходно је сачувати због очувања диверзитета крмних биљака од даље ерозије, заштите еколошке равнотеже (заштите околине), ради научних и селекционих потреба као богат извор генетичке варијабилности неопходан селекционерима нових сорти, итд.

5.2.1.1. Краткорочни циљеви

· Обићи већи број локалитета ради инвентаризације генетичких ресурса крмних биљака.

· Сакупити што више принова.


· Уредно уписати и евидентирати све неопходне податке.

· Извршити опис и чувати сакупљене узорке на предвиђени начин.

 5.2.1.2. Дугорочни циљеви

· Припрема прикупљених узорака за дугорочно чување у ген банкама.

· Евалуација, дескрипција и обнављање сакупљених принова.

· Издвајање материјала погодног за сврхе селекције или друге научне сврхе.

· Размјена материјала са сличним институцијама у окружењу и свијету. 

5.2.2. Мјере очувања
Очување биолошке разноврсности свих биљних ресурса треба постати национални интерес кроз законску регулативу, образовање, подизање свијести о значају биолошке разноврсности, а све то подржано адекватном организацијом и материјалним средствима.
У сврху остварења циљева очувања разноврсности крмних биљака препоручују се мјере конзервације:




           5.2.2.1. Ex situ конзервација 
Ex situ конзервација крмних биљака спроводиће се на прописан, плански и дугорочно дефинисан начин, према претходно утврђеним правилима и документима.

5.2.2.2. In situ конзервација

In situ метода конзервације у циљу одржавања постојећег диверзитета крмних биљака треба се испоштовати у потпуности, по свим основама (стручним и научним првенствено), али и регулативама, домаћој и међународној. 

5.2.2.3. On farm конзервација

Мјере оn farm конзервације везане су за непосредне контакте са произвођачима, и углавном за одржавање и узгој старих сорти, које су традиционалне на некој ужој локацији. Често се дешавају проблеми са приносима, економским ефектима, ради чега је неопходна економска подршка овим произвођачима.


5.2.3. Препоруке

· Инвентаризација најзначајнијих врста крмних биљака и дивљих сродника, екотипова итд.
· Прикупљање узорака, пасошка обрада, дескрипција и чување на прописан начин.
· Припрема узорака, опреме и објеката за евалуацију и друга потребна истраживања.
· Анализа квалитетних и квантитативних особина  сјемена.
· Дефинисање могућих минималних количина сакупљеног сјемена, гдје је то могуће, као и начина сакупљања и колекционисања.
· Успостављање стабилне мреже сарадника и фармера на терену ради добре даље сарадње.
· Дефинисање годишњих планова обиласка терена и локација обилазака, као и броја сакупљених узорака.
5.3. Воћке и винова лоза



5.3.1. Циљеви




5.3.1.1. Дугорочни циљеви

· Идентификовати, лоцирати, пописати и процијенити могуће опасности и пријетње за све врсте, екотипове, сорте и популације воћака и винове лозе, а посебно оне за које се очекује да ће се значајније користити у наредном периоду.

· Остварити услове за развој и примјену различитих стратегија конзервације, као и осталих радњи потребних за конзервацију и одрживу употребу генетичких ресурса воћака и винове лозе.

· Унаприједити и омогућити боље разумијевање значаја и утицаја постојеће on farm конзервације воћака и винове лозе.

· Постићи уравнотеженији однос између ex situ и in situ конзервација.

· Подстицати формирање државних или приватних колекција и других институција као носиоца успјешне on farm селекције и процеса оплемењивања.

· Дати значајну подршку процесу очувања постојећим ријетким и драгоцјеним разноврсностима у постојећим ex situ колекцијама генетичких ресурса воћака и винове лозе.

· Развијати и јачати сарадњу између националних програма и националних институција да би се потпомогле ex situ колекције.

· Успоставити адекватну инфраструктуру потребну за периодично обнављање одређених генотипова.

· Сакупити оне врсте, екотипове, сорте, или друге култиваре, које су под пријетњом да буду или су већ на крају употребе.


5.3.1.2. Краткорочни циљеви

· Развијати одговарајуће методе које ће омогућити инвентарисање и очување генетичких ресурса воћака и винове лозе.

· Унаприједити знање о динамици, методологији, ефектима и потенцијалима on farm конзервације.

· Успоставити и јачати програме и мреже за on farm управљање сортама које су у употреби и дивљим сродницима генетичких ресурса воћака и винове лозе.

· Развити и дефинисати улогу банке гена укључујући подршку у циљу обезбјеђивања материјала за on farm програме.

· Дефинисати и развити већи број локалних on farm програма заснованих на локалним знањима и начинима одржавања, обезбјеђујући учешће локалних институција у планирању, одржавању и евалуацији таквих програма.

· Развити и јачати домаћу мрежу коју треба повезивати са сличном у ФБиХ и интернационалним системима, укључујући постојећу FAO ex situ мрежу у оквиру FAO глобалног система, а у складу са политиком и стратегијом прописаном од стране Комисије за генетичке ресурсе за храну и пољопривреду.

· Промовисати приступ и размјену информација о генетичким ресурсима воћака и винове лозе у складу са одговарајућим међународним уговорима, укључујући CBD.

· Обезбиједити неопходан материјал за даље умножавање и услове за његово чување.

· Формулисати стратегију, успоставити механизме координације, идентификовати локацију за регенерацију, комплетирати уговоре потребне за формалну сарадњу између институција, ако је потребно унаприједити инфраструктуру и иницирати активности везане за регенерацију циљаних врста воћака и винове лозе.


5.3.2. Мјере очувања



5.3.2.1. In situ конзервација 

Природно очување даје приоритет in situ заштити и конзервацији, гдје врсте остају изложене притиску еволуционих процеса њихових екосистема. Кључне одлике in situ конзервације су одржива употреба пољопривредних и шумских земљишта и мјере очувања природе и околине. Ово укључује чување врста и конзервацију биотопа специфичних за одређено подручје. Први корак при конзервацији и спречавању смањења биолошке разноврсности воћака и винове лозе јесте анализа и инвентаризација постојећих ресурса. Традиционално знање и вјештине представљају важну компоненту у процесу инвентаризације, те стога захтијевају посебну пажњу и евиденцију. Инвентаризација, неопходно образовање и изградња инфраструктуре спроводе се уз финансијску и техничку помоћ, коју обезбјеђују републичке институције и органи у чијој надлежности се налазе активности везане за биљне генетичке ресурсе воћака и винове лозе.

Неопходни кораци за спровођење in situ конзервације воћака и винове лозе:

· прикупити и оцијенити постојеће биолошке и еколошке податке те прикупити податке о генетичкој разноврсности приоритетних врста воћака и винове лозе;
· урадити евалуацију одабраних популација приоритетних врста;
· испитати постојећи план очувања природе и других планова за очување ради  утврђивања њихове погодности интеграције за очување генетичких ресурса воћака и винове лозе;
· направити критеријум за одабир и нацрт заштићених подручја за in situ конзервацију воћака и винове лозе који ће бити одобрени на националном и међународном нивоу;
· ставити под заштиту врсте у њиховој типичној фито-социолошкој улози за њихове природне локације, или у услове карактеристичне за врсту ван очуваног подручја.
5.3.2.2. Оn farm конзервација

За разлику од ex situ конзервације, on farm управљање пружа динамичну конзервацију и употребу кроз еволуционе процесе који су у току. Воћне врсте су одржале већу варијабилност у разноврсности због њиховог дужег животног циклуса. Као додатак ex situ колекцијама, конзервацији и могућем будућем развоју старих врста воћака и винове лозе могу служити манастирске, приватне, школске и музејске баште и слично. 
Приватне иницијативе ка очувању разноврсности традиционалних врста требају бити забиљежене и усклађене са Програмом. Према искуствима неких земаља могуће је укључити пољопривредне произвођаче у очување разноврсности воћака и винове лозе.
Надлежне институције требају да размотре како се производња, економске мјере развоја и друге мјере, као и савјетодавне службе и истраживачке институције могу ставити у службу on farm управљања и унапређења биолошке разноврсности воћака и винове лозе.

Банка гена и друге институције од значаја треба да размотре идентификацију одговарајућих генотипова сорти, које је неопходно регенерисати и умножити у циљу on farm управљања. 

Значајну улогу у on farm конзервацији треба да представљају пољопривредне савјетодавне службе, које се јављају као посредници између пољопривредних произвођача и научних институција, те је стога неопходно вршити њихову едукацију на овом пољу.

Значајно мјесту у on farm конзервацији представљају произвођачи садног материјала, односно њихови расадници. У том погледу потребно је извршити инвентаризацију расадника и оформити евиденцију о њима.

Неопходни кораци за спровођење on farm конзервације воћака и винове лозе:

· извршити преглед воћака и винове лозе на имањима и прикупити информације о њиховој култивацији и употреби;
· направити базу података о могућим партнерима у on farm приступу конзервацији воћака и винове лозе (научне и стручне институције, пољопривредни произвођачи, расадничари, савјетодавне службе, приватне институције, музеји, школске установе, невладине организације, удружења и слично);
· провести социјално-економска и социјално-културолошка истраживања о употреби и преради воћака и винове лозе;
· неопходно је развити каталог критеријума за увођење одговарајућих врста и сорти у on farm конзервацију и управљање;
· промовисати регионално специфичне производе из специфичних екотипова и сорти; 

· поједноставити процедуре за размјену биљних генетичких ресурса воћака и винове лозе у облику сјемена, садница и производа.



5.3.2.3. Ex situ конзервација

Банка гена. Један од кључних приступа ex situ конзервације јесу банке гена у којима се дугорочно чувају сјеме, гомољи и други биљни дијелови. Пошто су воћке вишегодишње, изразито странооплодне биљке, оне се не могу чувати у сјеменским колекцијама јер се не размножавају генеративно. У банци гена гермплазма воћака и винове лозе може се чувати примјеном савремених техника културе ткива и органа in vitro и примјеном криоконзервације. Коришћење криоконзервације има за резултат превенцију губитака гермплазме због фитосанитарних утицаја, као и смањење напора за конзервацију који укључују одржавање пољске банке гена.

Пољске колекције. Најчешћа пракса одржавања и конзервације гермплазме воћака и винове лозе јесу пољске колекције, односно пољске банке гена. Пољске банке гена за сада су најпогоднији метод за конзервацију воћака и винове лозе из сљедећих разлога: ове културе се најчешће размножавају вегетативно, одржавање пољских колекција подразумијева скуп потпуно развијених индивидуа што олакшава дистрибуцију племки и материјала за умножавање, колекције представљајu „живе” хербаријуме  који могу да послуже за испитивање и идентификацију непознатих сорти и генотипова. Да би се пољске колекције (базна колекција) заштитиле од негативних утицаја средине (температура, падавине и слично), те фитосанитарних утицаја, неопходно је формирање колекције дупликата на локацији која се разликује од локације базне колекције.

Неопходни кораци за спровођење ex situ  конзервације воћака и винове лозе:

· идентификовати и описати постојеће колекције;
· лоцирати и елиминисати непожељне дупликате на нивоу колекција посебно кад су у питању паневропски и међународни дупликати; 

· неопходна је конзервација одговарајућег броја генетички различитих примјерака и врста да би се обезбиједио или успоставио генетички фонд, нарочито код врста које се не размножавају генеративно већ се одржавају вегетативно;
· формирати базну колекцију воћака и винове лозе;
· формирати колекцију дупликата (из сигурносних разлога);
· успоставити и оптимизовати методе за in vitro конзервацију и криоконзервацију, односно истраживати физиологију сјемена и клијања, те физиологију развоја органа у таквим условима;
· успоставити и усавршити фитосанитарне методе, укључујући и правила карантина;
· потребно је спроводити перманентну евалуацију свих евидентираних принова према усвојеним дескрипторима;
· неопходна је сарадња како на националном, тако и на међународном нивоу у циљу расподјеле дужности, те повећања ефикасности ex situ конзервације воћака и винове лозе;
· неопходно је формирати јединствену базу података за све нивое ex situ конзервације.
Ботаничка башта. Један од приступа ex-situ конзервације укључује и ботаничке баште. У ботаничкој башти чувају се регенерисане оне принове воћака и винове лозе које испољавају карактеристике од посебног интереса, која представљају украс природе и које представљају историју и културу. Принове воћака и винове лозе смјештене су и одржавају се у посебној, за ту сврху дефинисаној секцији Ботаничке баште, гдје се фокусира на глобалну разноврсност врста, док пољске банке гена дају приоритет варијабилности унутар исте врсте. Све принове у ботаничкој башти прати одговарајућа евиденција и документација.



5.3.3. Препоруке

· Интегрисање свих информација везано за постојеће податке о воћним генетичким ресурсима у јединствени информациони систем за генетске ресурсе (ИЦБГР).
· Коришћење криоконзервације за успостављање резервних дупликата постојећих генотипова за превенцију губитака због фитосанитарних утицаја, као и за смањење напора за конзервацију који укључују одржавање пољске банке гена.
· Формирање, одржавање и допуна колекције генетичких ресурса винове лозе фокусирати на старе угрожене екотипове и резистентне носиоце отпорности.
· Процијенити аутентичност варијетета винове лозе, укључујући употребу молекуларних техника за маркирање.
· У евалуацији генетичких ресурса ставити посебан фокус на огледе погодне за оплемењивање (отпорност и квалитет).
· Чување дупликата посебно важних генотипова (посебно угрожених екотипова и носиоца отпорности).

· Подршка колекцији старих домаћих варијетета воћака и винове лозе и вриједних клонова традиционалних варијетета винове лозе у регионима гдје се винова лоза гаји од давнина.
· Проширење генетичке базе кроз сакупљање и евалуацију дивљих врста отпорних на болести.


5.4. Поврће



5.4.1. Циљеви 
У циљу промовисања и употребе генетичких ресурса, биће усвојене одређене мјере за интензивније прикупљање генетичког материјала повртних врста, лакши трансфер материјала, карактеризацију и евалуацију према стандардним методама, успостављање базе података и стварање банке гена. Обучавање, истраживања и развој, информисање и документовање, те савјетовање и активности везане за односе са јавношћу ће бити убрзани. 

Неопходно је обезбиједити подршку надлежних министарстава Владе Републике Српске, те научних, образовних и стручних институција како би дугорочно очување биолошке разноврсности поврћа имало ефекта за будуће генерације становништва у Републици Српској. 



5.4.1.1. Дугорочни циљеви
·  Остварити дугорочну конзервацију диверзитета екотипова и старих сорти поврћа и њихових дивљих сродника у in situ  и ex situ условима на добро научно базираном и јефтином начину.
·  Постићи да диверзитет биљних ресурса буде коришћен према одговарајућим мјерама, нпр. према карактеризацији, евалуацији, документацији и одвајању узгојног потенцијала.
·  Постићи одрживу економску употребу више врста екотипова и сорти поврћа у Републици Српској.
·  Допринијети очувању и обнављању екосистема измијењеног због савремене пољопривредне производње, односно увођења нових хибрида и/или генетички модификованог биљног материјала.
·  Успоставити заштитне зоне за одређени број старих култивисаних биљних врста и екотипова.
·  Успоставити колекционе засаде у више региона на подручју Републике Српске.
·  Успоставити јавност рада везано за распоређивање надлежности и одговорности републичких и локалних власти, а и распоређивање међу појединцима, организацијама и институцијама које су укључене у конзервацију и употребу биљних генетичких ресурса.
·  Користити и промовисати везе које могу резултовати повећаном сарадњом на свим нивоима.
·  Јачати јавну свијест о потреби очувања биљних генетичких ресурса. 




5.4.1.2. Краткорочни циљеви
· Урадити преглед постојећих колекција.
· Прикупити и оцијенити  нове генотипове повртних врста.
· Оцијенити генетичку разноврсност колекција.
· Укључити употребу молекуларних техника за маркирање.
· Хармонизовати и финализовати фитосанитарне мјере и правила карантина.
· Направити базу података за колекције са свим кључним детаљима.
· Завршити дескрипцију колекција (генотипови), укључујући особине на отпорности, хемијске карактеристике, итд.

· Процијенити чистоћу и аутентичност врста, сорти, те дивљих сродника  повртних врста.
· Припремити резервне дупликате генотипова од нарочитог значаја.
· Радити на успостављању сарадње са сличним центрима или банкама гена у окружењу и Европи ради размјене података и/или генетичког материјала повртних врста.
· Подстицати одговарајуће облике образовања и обука, посјете другим банкама гена,  истраживање и развој.
· Промовисати on farm управљање повртним врстама.
· Прикупљати и ex situ​ конзервисати друге вриједне колекције повртних врста.



5.4.2. Мјере очувања 
Чување генетичких ресурса обавља се на различите начине, у складу са захтјевима дате врсте и могућностима земље у којој се чување обавља. Конзервација биљних генетичких ресурса, да ли се ради о in situ или ex situ конзервацији, мора почети са инвентарисањем, односно сагледавањем постојећег стања генетичких ресурса у земљи.  




5.4.2.1. In situ конзервација 
Природно очување даје приоритет in situ заштити и конзервацији, гдје врсте остају изложене утицају природне средине. In situ конзервација треба да буде фокусирана на чување и конзервацију врста специфичних за одређено подручје. Очувана подручја би имала кључну улогу у in situ конзервацији. Разлог за то је што неке врсте (популације, екотипови) расту само у одређеним агроеколошким условима (раштан – источна Херцеговина). Како код нас, тако и у земљама у окружењу не постоје специфичне заштићене врсте, које имају посебну вриједност у очувању биолошке разноврсности поврћа. 

5.4.2.2. On farm конзервација
За разлику од ex situ конзервације, on farm управљање пружа динамичну конзервацију и употребу кроз еволуционе процесе који су у току. Кад су повртне врсте у питању, ово је у већини случајева гарантовано од стране узгајивача. Као додатак еx situ колекцијама, конзервација и могући будући развој старих врста пољопривредних и хортикултурних биљака су осигурани, између осталог, у историјским пољопривредним „музејима под отвореним небом”, пољским резервама, манастирским, приватним и школским баштама, под условом да се обезбиједи изолациони простор. При on farm конзервацији, један од основних циљева је да се дата повртна врста производи на традиционалан начин.

Међутим, да би се ово могло изводити потребно је институционално везати фармере/установе које би гајили и чували екотипове повртних врста. То подразумијева потписивање уговора, с једне стране власника домаћинстава/фармера и с друге стране представника надлежних министарстава/институција са међусобним правима и обавезама због осигурања трајности на дужи рок оваквог вида конзеравације повртних врста. 




5.4.2.3. Ex situ конзервација
Главни облик у ex situ систему чувања су банке биљних гена. Оне представљају неопходан чинилац вођења националне и глобалне политике очувања биљних генетичких ресурса. На тај начин очување и рационално коришћење генофонда повртних врста подразумијева његово очување у банкама биљних гена и то путем прикупљања, карактеризације и чувања (краткорочно и средњорочно) сјемена и садног материјала (у облику сјемена или in vitro).

Банка гена. Банка гена као облик чувања генетичких биљних ресурса у облику сјемена или in vitro има кључну улогу за одржавање генетске чистоће екотипова, сорти, хибрида повртних врста као и осталих пољопривредних биљних врста, те њихових полудивљих или дивљих сродника на дужи временски период. Банка гена треба бити увезана са другим начинима чувања биљних генетичких ресурса, као што је in situ или on farm.
Поред чувања сјемена, банка гена треба да врши инвентаризацију, документацију, евалуацију, карактеризацију, те размјену података са другим банкама гена у окружењу, Европи и свијету. 

Пољске колекције. За пољске колекције треба осигурати квалитетна земљишта високе ефективне плодности са одговарајућом инфраструктуром, уз одређени број стручњака и радника који би се бавили умножавањем постојећих колекција и принова. Извори финансирања морају бити стални, законом уређени. 

Ботаничка башта. Ботаничка башта мора бити увезана са банком биљних гена гдје би био приказан већи дио диверзитета свих биљних врста са подручја Републике Српске.



5.4.4. Препоруке

· Прикупљање и обједињавање постојећих података о генетичким ресурсима поврћа и дивљих сродника повртних врста (преглед података бивше Банке биљних гена Југославије, постојеће хербарске колекције – Земаљски музеј Сарајево и др.).

· Процјена аутентичности прикупљених популација, екотипова и старих сорти поврћа помоћу генмаркера.

· Чување дупликата генотипова од посебног значаја (угрожених, носиоца отпорности и др.).

· Формирање и одржавање пољских колекција.

· Прикупљање и чување дивљих сродника.

· Стандардизовање метода евалуације.

· Образовање о значају диверзитета поврћа, односно пољопривредног биља уопште, упознавање млађих генерација о „старим” врстама, њиховом начину коришћења.

· Успостављање и стално допуњавање базе података о повртним врстама у Банци биљних гена.

· Повезивање са институцијама у земљи и свијету ради приступа њиховој бази података и евентуалног трансфера материјала.

· Укључивање у регионалне пројекте и прављење заједничких колекционих засада и ради заједничке дескрипције одређене повртне врсте.

· Проширење мреже сарадника на пројекту (научно, стручно и др.).
· Изналажење модела очувања значајног материјала у природним условима – подручје карактеристично за тај материјал (on farm конзервација, уговори са произвођачима и др.).
5.5. Љековите и ароматичне биљке
Ефикасна конзервација генетичких ресурса се може остварити адекватним комбиновањем in situ и ex situ метода конзервације, који посједују различите предности. Ex situ метод конзервације се при​мјењује и у случајевима када је потребно предузети одговарајуће мјере ради очу​вања угрожених популација, или када су популације сувише мале да би могле бити очуване in  situ.


5.5.1. Циљеви

Националним програмом утврдиће се стање инвентаризације постојећих колекција генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака, као и стратегија и смјернице развоја политике њиховог очувања, те смјернице за регионалну и међународну сарадњу.
Програм укључује сљедеће активности:

· инвентаризација генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака;
· сакупљање примјерака генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака;
· очување у in situ и ex situ условима;
· опис и оцјењивање примјерака генетичких ресурса љековитих и           ароматичних биљака;
· изградња капацитета за чување;
· истраживање генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака;
· развој одговарајуће легислативе;
· регулисање коришћења и размјене генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака;
· информисање јавности о значају очувања генетичких ресурса.

5.5.1.1. Краткорочни циљеви

У ову групу циљева спадали би: инвентаризација постојећег стања, идентификација приоритетних угрожених биљака, дефинисање мјера за њихову заштиту. 



5.5.1.2. Дугорочни циљеви

Заштита природе путем заштићених зона веома је важан инструменат за очување биодиверзитета љековитих и ароматичних биљака. Наш првенствени циљ треба да буде очување и проширење постојеће мреже заштићених зона. Иако се заштита природе веома често схвата као концепт за ограничење базирајући се на начелима забрана, а не базирајући се на начелу трајног развоја, тешко се постиже сагласност локалних становника да се прогласе заштићеним зонама локалитети гдје они живе. Зато као главни приоритет треба да буде афирмација модерних планова за управљање  заштићеним подручјима.
5.5.2. Мјере очувања
5.5.2.1. In situ конзервација 

In situ програми конзервације морају бити засновани на искуству, прије свега, локалних заједница и никако не смију утицати на фармере да одржавају локалне популације примјеном мјера које нису карактеристичне за то подручје. Циљ конзервације in situ је и да подржи и охрабри фармере да наставе са селекцијом и одржавањем локалних популација.

Одређивање величине области, локације и броја фармера за потребе in situ програма конзервације захтјева биолошке и социјалне анализе као и њихову интеграцију. In situ мјере очувања генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака морају почети са инвентаризацијом, процјеном величине и структуре популације, фрагментованости, те одабиром популација које ће бити језгра заштите. Приоритети и мјере очувања зависиће од величине и структуре популације, као и постојећих или потенцијалних пријетећих фактора. Њихово коришћење треба осигурати опстанак сваке јединке, одговарати виталности и плодности, те формирати одрживу старосну структуру за будућност. Сви циљеви и мјере требају бити јасно дефинисани и документовани. Паралелно са in situ мјерама треба основати ex situ колекције у којима ће се, такође, умножавати генетички материјал љековитог и ароматичног биља, а које ће служити и као банке гена. 
Сам успјех in situ конзервације не може се мјерити само на основу броја алела, или генотипова који су сачувани. Она се такође може и мора мјерити бројем фармера у оквиру циљне области, или групе која одржава и управља популацијама у складу са локалним критеријумима и принципима.

5.5.2.2. On farm конзервација

У оквиру on farm конзервације фармери или групе фармера су активни учесници у одржавању природних агроекосистема, тј. они се сматрају активним субјектима конзервације. Они су ти који одржавају постојеће стање биолошке разноврсности локалних популација љековитог и ароматичног биља у условима у којима оно постоји вијековима. То значи да поред природне селекције постоји и селекција коју примјењују и фармери. On farm конзервација није музеј за конзервацију на отвореном, што значи да они који одлучују о субвенцијама, као и локалне институције, морају олакшати активности фармера имплементацијом мјера које ће подржавати овај тип конзервације. 

Партнери који би требали да учествују у on farm конзервацији треба да буду фармери – као најважнија компонента. Поред обуке и промоције њихових активности везаних за on farm конзервацију, мора се размотрити неки вид надокнаде за њихове активности. Такође би им требало помоћи у продаји уколико се њихови производи не продају на локалном тржишту. 




5.5.2.3. Ex situ конзервација

Активности на очувању и коришћењу генофонда љековитих и ароматичних биљака подразумијевају и његово очување ex situ путем репродукције популација и супериорних генотипова, оснивањем специјализованих објеката, арборетума, живих архива и клонских тестова. Циљ оснивања оваквих култура је да се успоставе популације, које ће у највећој могућој мјери одржавати оригиналну генетичку варијабилност и дозволити дугорочну адаптацију на локалне услове мјеста гдје је обављена садња. 
Пољске колекције. Пољске колекције за чување генетичких ресурса љековитих и ароматичних биљака могу бити засноване са вишегодишњим биљкама.  При заснивању пољске колекције, треба водити рачуна о захтјевима појединих биљака, посебно оних које долазе из Херцеговине (субмедитерански регион) због специфичних услова који су потребни за њихово одржавање.
Ботаничка башта. Као и у случају пољске колекције за потребе ботаничке баште могу се користити вишегодишње љековите и ароматичне биљке, с тим што се у ботаничкој башти може садити већи број биљних врста, јер се у њој не гаје биљке које се користе за вегетативно размножавање.

5.5.3. Препоруке
Опште препоруке за овај програм би биле:

- 
осигурати научно-стручну подлогу за развој, укључујући значајнија финансијска средства за истражива​​ње; 

- 
организовати активна удружења свих заинтересованих у произ​вод​​њи и преради љековитих и ароматичних биљака;
- 
увести европске и свјетске стандарде у погледу квалитета производа љековитих и ароматичних биљака;
-  
израдити законодавство у подручју сјеменарства и ра​сад​ничарства, технологије производ​​ње и прераде.

Уз наведено, треба осигурати и:

- 
сјеменску и расадничарску производ​​њу;
- 
сталну специјализацију кадрова код нас и у иностранству; 

- 
финансијску подршку или кредите за нову опрему, посебно за прерађивачке капацитете;
- 
развој тржишта ових производа, укључујући и извоз љековитих и ароматичних биљака, како непрерађених тако и прерађених.
5.6. Индустријске биљке



5.6.1. Циљеви

·  Инвентаризација и сакупљање генетичких ресурса индустријских биљака на територији Републике  Српске.
·  Дугорочна in situ и ex situ конзервација дивљих и култивисаних биљних ресурса на  научном и економичном принципу. 
·  Мултипликација и  регенерација генетичких ресурса индустријских биљака.
·  У конзервацију и употребу биљних генетичких ресурса укључити и друге организације и институције.
·  Промовисање заједничког дјеловања које може настати из сарадње на националном, регионалном  и међународном нивоу.
·  Веће коришћење генетичких ресурса индустријских биљака.
· Чување традиционалних знања о производњи и коришћењу индустријских биљака.
· Подизање јавне свијести о очувању генетичких ресурса индустријских биљака.
5.6.2. Мјере очувања



5.6.2.1. In situ конзервација 

Тренутно in situ конзервација је најизводљивија мјера за конзервацију како дивљих биљних врста са потенцијалном употребном вриједношћу у пољопривреди, тако и дивљих врста повезаних са гајеним врстама. Чување генетичке разноврсности дивљих сродника индустријских биљака у природи има предност у односу на остале начине конзервације јер омогућава природну селекцију и потребу за прилагођавањем у измијењеним условима околине.
Неопходни кораци за спровођење in situ конзервацијe: 

·  направити листу која би садржавала дивље сроднике индустријских биљака;

·  утврдити критеријуме за одабир и нацрт заштићених подручја за in situ конзервацију.

5.6.2.2. Оn farm конзервација                 
Неопходни кораци за спровођење on farm конзервације и дефинисање мјера подршке:

· преглед генетичких ресурса индустријских биљака и прикупљање информација о њиховој култивацији и употреби; 

· провести социо-економска и социо-културолошка истраживања о употреби и преради генетичких ресурса;

· промовисати репродукцију сјемена, производњу и дистрибуцију традиционалних  генетичких ресурса који се налазе у малим количинама у ex situ колекцијама за употребу у on farm менаџмент.



5.6.2.3. Ex situ конзервација
Банка гена. Биљни генетички ресурски индустријских биљака ће се, у највећој мјери, чувати као узорци сјемена у банци гена у виду дугорочног чувања. 

Пољске колекције. Пољске банке гена се најчешће користе за конзервацију биљних врста које се вегетативно размножавају. Код индустријских биљака веома мали број биљних врста се може одржавати на овај начин, те је зато овај вид конзервације од мањег значаја.                  

Неопходни кораци за спровођење ex situ конзервације и дефинисање мјера подршке:

· идентификовати постојеће колекције; 

· лоцирати и елиминисати непожељне дупликате;
· сарадња са различитим институцијама са циљем оснивања мреже за ex situ конзервацију;

· обезбиједити дугорочно складиштење сјемена и биљака, развијати методе тестирања клијања;
· успоставити фитосанитарне методе, укључујући и правила карантина.
5.6.3. Препоруке
· У циљу инвентаризације и колекционисања, спроводити експедиције на цијелој  територији Републике Српске.
· Обезбиједити сјетвене површине за мултипликацију и  регенерацију.
· Направити регистар сорти које се још увијек гаје у Републици Српској (укључити податке о региону гдје се гаје, величини култивисаног подручја и  примарној употреби).
· Успоставити фитосанитарне методе чувања сјемена и правила карантина. 

· Тестирати сјеме на патогене.
· Извршити дескрипцију колекција (генотипова).

· У евалуацији користити молекуларне маркере, те извршити стандардизацију. 
· Процијенити аутентичност и чистоћу сорти.
· Финализовати дескрипцију колекција (генотипова), укључујући особине на отпорност, хемијске карактеристике, итд.

· Припремити и одржавати колекцију дупликата генотипова од посебног значаја.
· Направити базу података за колекције.
· Радити на приступу генетичким ресурсима индустријских биљака (трансфер материјала).
· Промовисати селекцију и култивацију ријетких и запостављених аутохтоних сорти.
· Подизати јавну свијест и радити на образовању да се побољшају односи са јавношћу у циљу бољег разумијевања конзервације и употребе генетичких ресурса индустријских биљака.
· Промовисати искоришћавање генетичких ресурса индустријских биљака.
6. ОБРАЗОВАЊЕ И ОБУКА У ОЧУВАЊУ БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА
6.1 Процјена стања

Дугорочно очување и одрживо коришћење биљних генетичких ресурса захтијева, између осталог, да друштво спозна значај постојања и расположивости добро обучених стручњака са широким обимом знања истраживања у пољопривреди и селекцији. Ово је неопходно да би се реализовала интеграција биљних генетичких ресурса у постојеће употребне системе. Посљедњих година је примјетно опадање броја студената који студирају пољопривредне науке. Тренутно постоји мањак обученог особља у области биљних генетичких ресурса и пољопривредних наука, и особља које се усавршава у области истраживања биљака и сјеменарству, биљној селекцији, таксономији, систематици, биолошкој разноврсности и биоинформатици. 

Значај образовања и обуке у циљу развоја и сталног унапређења одржавања и употребе биљних генетичких ресурса мора бити широко препознат. У времену када се финансијска подршка многим програмима из области пољопривреде доводи у питање, финансирање обука из ове области је посебно отежано. Недостатак добро обученог особља је заправо евидентан на свим нивоима и представља значајан проблем. Потребно је истаћи да универзитетски програми и кратки специјализовани курсеви из области биолошке разноврсности, који се организују на бази потреба одређених институција или иницијативе одређених организација, су поприлично ријетка појава. Штавише, програми који комбинују техничке обуке са обуком у различитим областима, укључујући управљање, политику и правне оквире за рад са биљним генетичким ресурсима, уопште не постоје.
6.2. Циљеви

6.2.1. Дугорочни  циљеви
У складу са потребама обезбиједити образовање и обуку у свим релевантним активностима везаним за конзервацију и одрживо очување биљних генетичких ресурса, као и управљање и политику управљања.

6.2.2. Краткорочни циљеви
· Изградити локалне капацитете за спровођење образовања и обуке у области очувања биљних генетичких ресурса и успоставити ефикасну сарадњу свих релевантних институција са сличним институцијама у развијеним земљама.
· Развити прикладне кратке курсеве и образовне модуле за области које су идентификоване као приоритети.
· Поспјешити реализацију образовања и обуке домаћег особља у развијеним земљама.
· Подржати научне институције и установе у идеји укључивања проблема очувања биљних генетичких ресурса у одговарајуће курсеве и програме биолошких и биотехничких наука.
· Подржати увођење наставних јединица из области очувања генетичких ресурса у основним и средњим школама, те семинара, обука и вјежби за ширу популацију.
6.3. Политика/Стратегија
Републички органи и Влада морају препознати сврсисходност и значај образовања у области одрживог коришћења и очувања биљних генетичких ресурса за пољопривреду и исхрану на свим нивоима. Влада и јавне институције би требале да се обавежу да ће обезбиједити обуку и додатно образовање за сопствено особље у овој области.
6.4. Смјернице

Неопходно је дати подршку развоју институција и/или програма у сваком региону, које су спремне да обезбиједе додатно образовање и обуку у области биљних генетичких ресурса и селекцији. Подршку би, такође, требало пружити студентима који желе да своје завршне и дипломске испите ураде у тим институцијама, или у оквиру таквих програма.

Сарадња са академским институцијама у развијеним земљама мора бити промовисана и подржана. Образовни програми морају имати приступ интернету и користити интернет за професионалну комуникацију и стицање нових информација.

Неопходно је успоставити снажну сарадњу са регионалним институцијама развијених земаља у циљу подршке у специфичним сегментима очувања биљних генетичких ресурса значајних за пољопривреду и исхрану.

Такође, потребно је уложити напоре у креирање и редовно одржавање специјализованих обука за одређене теме везане за очување биљних генетичких ресурса, као и управљање, политику и анимирање јавности. Овакве обуке би требало да се организују на регионалном нивоу и у складу са стањем и потребама на терену.

Трансфер нових технолошких рјешења и сазнања у области конзервације, карактеризације и одрживог коришћења биљних генетичких ресурса мора бити повећан и сталан. Јавне установе, институти развијених земаља и међународне организације имају веома важну улогу у успјешној подршци реализације ових активности.
6.5. Истраживање/Технологија
Истраживачке институције треба да настоје прилагодити обуку и образовање о очувању БГР својим текућим активностима и програмима. Имајући у виду средства која се одвајају за потребе очувања и заштите околине и одрживог коришћења природних ресурса у оквирним програмима Европске комисије, неопходно је да Министарство науке и технологије Републике Српске укључи, у редовне активности, суфинансирање институција за израду апликација за ове програме.
6.6. Координација/Администрација
Курсеви за обуку треба да буду у складу са потребама Програма за очување биљних генетичких ресурса, али и у сагласности са постојећим активностима у региону. Додатно, напредне програме и курсеве би требало развијати у сарадњи са релевантним регионалним академским конзорцијумима и удружењима.
6.7. Потребне мјере
У циљу успјешне реализације програма образовања и обуке, потребно је предузети одређене мјере:
· креирати информациони систем генетичких ресурса, који би у потпуности подржавао све активности на очувању и одрживом коришћењу биљних генетичких ресурса значајних за пољопривреду и исхрану;
· направити листу истраживања као и развојних и модел-пројеката, која се тренутно финансирају и објавити их у информационом систему генетичких ресурса;
· побољшати и направити нове програме за финансирање истраживања, развоја и модел-пројеката за биолошку разноврсност, дајући посебан значај агро-биодиверзитету;
· у програмима посебну пажњу ставити на конзервацију, интеграцију и употребу биљних генетичких ресурса у програме на републичком нивоу;
· подручју биљних генетичких ресурса треба дати посебан приоритет у организацији и креирању курсева на пољопривредним факултетима. Брига за биљне генетичке ресурсе подразумијева постојање курсева на највишем нивоу образовања у области пољопривреде;
· обезбиједити курсеве за даље образовање и обучавање особља у области пољопривреде и хортикултуре, а чији рад укључује конзервацију биљних генетичких ресурса;
· развити курсеве за даље образовање будућих истраживача у области биологије, хортикултуре и пољопривреде, обезбјеђујући им „специфичне модуле” у форми блок-курсева на предметима као што су Таксономија, Систематика, Генетички ресурси, итд.;
· посебну пажњу посветити обуци и образовању жена из руралних подручја, које играју значајну, а у већини случајева непрепознатљиву улогу, у одржавању и очувању биљних генетичких ресурса и трансферу традиционалног знања и традиције;
· створити услове за припрему и штампање материјала који ће бити саставни дио образовања и обуке.
7. ЈАЧАЊЕ ЈАВНЕ СВИЈЕСТИ И ПРОМОЦИЈА ОЧУВАЊА БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА
7.1. Процјена стања

Креирање јавне свијести о значају биљних генетичких ресурса представља значајан фактор за мобилизацију општег јавног мњења о овом питању. Истовремено, ствара добру основу за задобијање одговарајуће политичке подршке у оквиру државних институција за успјешну реализацију планираних активности. Способност успјешног представљања значаја активности на очувању биљних генетичких ресурса циљаном аудиторијуму је основа реализације било којег програма очувања. 

Програм подизања нивоа јавне свијести треба да се реализује паралелно на међународном и националном нивоу. На међународном нивоу, програм подизања јавне свијести може успоставити сарадњу путем умрежавања и повезивања са осталим земљама и размјеном информација и искуства. С друге стране, на националном нивоу, програм подизања јавне свијести треба да олакша напоре за укључивањем заједнице и локалних и невладиних организација у националне активности везане за биљне генетичке ресурсе, те на тај начин створи ширу основу за подршку њиховом  очувању.

Чврста повезаност у области подизања нивоа јавне свијести између међународних организација и локалних програма може повећати ефикасност и смањити трошкове њихове реализације.
7.2. Циљеви

7.2.1. Дугорочни циљеви
У потпуности интегрисати јавну свијест у све активности у области очувања биљних генетичких ресурса, било да је ријеч о локалним, националним, регионалним или међународним програмима.
7.2.2. Краткорочни циљеви
Успоставити механизме за координацију и успјешну реализацију активности подизања нивоа јавне свијести на свим нивоима.
7.3. Политика/Стратегија
За разлику од научног приступа и публиковања информација кроз научне радове, информисање у циљу подизања нивоа јавне свијести на тему конзервације и одрживе употребе биљних генетичких ресурса, непотпуно је и недовољно. То је разлог зашто је широка јавност тренутно недовољно свјесна важности ових тема. Ентитетска политика и стратегија морају препознати улогу, коју анимирање јавне свијести може имати у програму очувања генетичких ресурса и њиховог коришћења. Анимирање јавне свијести, као важан сегмент, мора бити уврштено у креирање свих републичких активности у овој области. 
7.4. Смјернице
Програми очувања и одрживог коришћења генетичких ресурса морају имати адекватне особе за анимирање јавне свијести, које ће се активно бавити овим питањима. Свакако, сем њих, особе које раде у различитим областима очувања генетичких ресурса требају развити способности усклађивања својих програмских циљева и активности у ширим контекстима, што за крајњи резултат треба да има одрживу пољопривреду и развој. Они би требали да успоставе промотивни однос са свим учесницима у овој области, користећи разрађене методе промоције дефинисане од стране стручњака за анимирање јавне свијести.

Републички програми требају да буду дефинисани протоколима и процедурама које су у складу са сличним програмима на регионалном и међународном нивоу. При том треба повести рачуна да протоколи, процедуре и поруке садржане u међународним програмима могу бити адаптирани тако да рефлектују наше приоритете и околности. Ипак, врло је вјероватно да велики број регионалних и глобалних активности могу бити врло корисне у подржавању домаћих стратегија и активности подизања јавне свијести. Све ово може значајно редуковати трошкове домаћих програма, у области анимирања јавне свијести. 
7.5. Истраживање/Технологија
Истраживање тренутног стања, као и разматрање нивоа и садржаја одређених информација за циљане популације, мора бити детаљно урађено прије покретања одређених иницијатива за подизање јавне свијести. Анализа могућности коришћења нових информационих технологија за анимирање јавне свијести присутних и коришћених на међународном нивоу, требају се континуирано преузимати и прилагодити локалним условима.
7.6. Координација/Администрација

Републичке активности требају имати одређен степен координације и усаглашености са сличним активностима на државном и међународном нивоу у циљу рационализације и смањења трошкова рада на пољу анимирања јавне свијести. Програмом анимирања јавне свијести треба искористити предности материјала створених на међународном нивоу, од јединица задужених за ове активности у значајним организацијама као што су FAO, UNEP и CGIAR и друге невладине организације, укључујући и приватни сектор. Повезаност са међународним и невладиним организацијама ће олакшати размјену материјала и створити прилику за заједничку сарадњу. С друге стране, сав расположив материјал треба учинити доступним на републичком нивоу свим заинтересованим институцијама и појединцима, које за циљ својих активности имају ширу едукацију и информисаност становништва.
7.7. Потребне мјере

У циљу успјешне реализације програма подизања нивоа јавне свијести потребно је предузети одређене мјере:

· побољшање односа са јавношћу у циљу бољег разумијевања конзервације и употребе биљних генетичких ресурса на свим нивоима (републичким, општинским, индустријским, нивоима удружења произвођача и клубова) кроз разне видове промотивних активности: трибине, јавне акције, промоцију значаја националних паркова, ботаничке баште, обилазак и посјете демонстрационим објектима итд.;
· потребно је да државни органи препознају и охрабре рад невладиних организација у сектору подизања нивоа јавне свијести у очувању биљних генетичких ресурса пољопривредних биљака;
· посебна важност треба да буде посвећена публиковању материјала из области очувања биљних ресурса. Материјал треба да буде конципиран и припремљен на адекватан начин који ће олакшати његову ширу употребу;
· свијест о вриједности биљних генетичких ресурса значајних за пољопривреду и исхрану, као и улога научника, оплемењивача, пољопривредних произвођача и читаве заједнице у њиховом одржавању и унапређењу, требала би да буде промовисана у школама на свим нивоима, као и специјализованим пољопривредним истраживачким и  научним институцијама;
· потребно је да се прошире и осигурају на дугорочној основи, базе података у локалним институцијама које одржавају и документују биљне генетичке ресурсе, који се налазе у њиховом власништву;
· потребно је да се прикупе подаци и документују in situ локације и ex situ колекције које постоје на националном нивоу и да се оне интегришу у Јединствени информациони систем за биљне генетичке ресурсе (ЈИСГР);
· потребно је радити на проширењу оваквог информационог система, перманентним уношењем нових података;
· потребна је већа интеграција локалних информативних система у европске и у међународне мреже.
8. ОРГАНИЗАЦИЈА И СПРОВОЂЕЊЕ
8.1. Постојеће стање 
Стање у области биолошке разноврсности посебно је специфично због низа разлога. Један од значајнијих, сигурно јесте велика бројност различитих биљних врста које припадају различитим таксономским категоријама и сасвим сигурно сложеној проблематици у њиховом очувању. Захваљујући повољном геостратешком положају, Република Српска обилује генетичким фондом, који је сигурно велико национално богатство. Различите биљне врсте значајно су заступљене на нашим просторима, али и од стране бројних фактора угрожене. Могли би без двоумљења рећи да је главни кривац ерозије биолошке разноврсности човјек, па је и његова обавеза да ту исту разноврсност заштити. 

До данас није урађена озбиљна анализа угрожености биљних генетичких ресурса, нити у Републици Српској, нити у БиХ. Први кораци направљени су осамдесетих година прошлог вијека кроз пројекат Банка биљних гена Југославије, а посао тада започет настављен је 2004. кроз пројекат SEEDNet "Развој мреже југоисточне Европе за биљне генетичке ресурсе“ (SEEDNet пројекат).
Како је у поглављу 3. већ наведено, пројектом «Развој мреже југоисточне Европе за биљне генетичке ресурсе» обновљене су активности на сакупљању, чувању и одрживом коришћењу биљних генетичких ресурса. На Пољопривредном факултету Бањалука формиран је Центар за генетичке ресурсе пољопривредних и хортикултурних биљака као организациона јединица Факултета, који је сада у фази пререгистрације у Институт за генетичке ресурсе, као посебне организационе јединице Пољопривредног факултета Универзитета у Бањалуци, чији је глaвни дио Банка гена (у даљем тексту Центар/Институт). Кроз активности Пројекта и кроз подршку Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде Владе Републике Српске, Банка гена је опремљена за средњерочно чување и у њој се налази активна колекција. Према наведеном, Центар/Институт је кроз Пројекат потврђен као сједиште једне од банке гена у мрежи SEEDNet-а. Мрежа SEEDNet је препозната  од стране FAO као једна од регионалних мрежа за очување генетичких ресурса. До краја 2007. године, у Банци гена су остављене на чување сјеменске колекције које се састоје од сљедећих принова: Zea mays L. (18), Secale cereale L. (7), Avena sativa L. (9), Hordeum vulgare L. (48), Triticum aestivum L. (182), × Triticosecale Witmacк ex A. Camus (27), Hypericum perforatum L. (3), Thymus vulgaris L. (2), Salvia officinalis L. (1), Juniperus communis L. (1), Gentiana lutea L. (1), Helichrisum italicum L. (1), Phleum pratense L. (2), Dactylis glomerata L. (1), Trifolium pratense L. (4), Lotus corniculatus L. (3), Nicotiana tabacum L. (3), Linum usitatissimum L. (4), Cannabis sativa L. (1), Lathyrus sativus L. (2), Brassica oleracea L. var. acephala D.C. (9), Solanum lycopersicum L. (1). Capsicum annuum L. (9), Phaseolus vulgaris L. (10), Cucurbita pepo L. (4), Cucurbita maxima L. (3), Cucumis sativus L. (1), Brassica oleracea L. var. capitata L. (3), Brassica rapa L. ssp. rapifera Metzg. (1), Lycopersicum esculentum L. (1), Lactuca sativa L. (2), Allium porrum L. (1) и Hibiscus esculentus L. (1). Вишегодишње биљке се чувају у пољским колекцијама и у Ботаничкој башти. Пољска колекција заснована је на Мањачи и у њој се налазе сљедеће принове: Malus × domestica Borкh. (30), Pyrus communis L. (20) и Prunus avium L. (13). 

Министраство пољопривреде, шумарства  водопривреде Републике Српске, је од 2005. године успоставило линију подршке активностима Пројекта, а у периоду 2008 - 2010. година, такође је планирана буџетска подршка активностима Пројекта. Успостављено је 6 републичких радних група према врсти усјева (воћке и винова лоза, медицинско и ароматично биље, индустријско биље, крмно биље, поврће и кукуруз и житарице). Кроз Пројекат је обезбијеђено школовање на магистарским студијама из области управљања биодиверзитетом на Пољопривредном универзитету у Упсали, Шведска, за три особе из Републике. Све три особе су планиране за рад у  Центру/Институту. Већина републичких координатора прошла је вишенедељну обуку из области управљање банком гена која је одржана у Нордијској банци гена, Алнарп, Шведска. Такође је успостављен документационо-информациони систем са базом Нордијске банке гена (SESTO) као основом. Отпочела је прва фаза изградње Ботаничке баште као и санација објеката за потребе Центра/Института. Активности на подизању јавне свијести о значају БГР-а за Републику Српску спроводе се кроз рад Републичке радне групе за едукацију и подизање јавне свијести која је организовала низ семинара, љетну школу и припремила већи број публикација о значају БГР и њиховом очувању. 
8.2. Циљеви

8.2.1. Дугорочни циљеви
· Потпуна имплементација Програма.

· Координација активности између свих учесника у усвојеном Програму очувања биљних генетичких ресурса Републике Српске.
· Даља инвентаризација  биљних генетичких ресурса.
· Сакупљање, чување, дескрипција, евалуација сакупљеног материјала.
· Предлагање и подршка изградњи комплетне регулативе.
· Образовање и усавршавање у области заштите генетичких ресурса.
· Развој информационих система.
· Размјена материјала са партнерима из свијета и окружења.
· Развој научних селекционих и сјеменарских институција и установа.
· Детаљан опис заштићених (истражених) и неистражених области, хорографске мапе.
· Јавна промоција (сајмови, публикације, медијска промоција, научни скупови и сл.).
8.2.2. Краткорочни циљеви

· Институционално, кадровско и материјално јачање Центра/Института. 
· Успостављање информационо-документационе јединице Центра/Института.
· Успостављање Комитета за биљне генетичке ресурсе.
· Израда законских прописа за:

· управљање, очување и приступ генетичким ресурсима; 

· заштиту традиционалних знања;
· расподјелу добити произашле из коришћења генетичких ресурса и традиционалних знања.
· Постављање очувања генетичких ресурса као дјелатности од посебног интереса  и њено материјално регулисање кроз правне прописе.
· Јавна промоција Програма.
· Израда акционог плана за спровођење мјера.
8.3. Спровођење  и финансирање Програма

У циљу потпуне реализације Програма успоставиће се Комитет за биљне генетичке ресурсе (Комитет) од 11 чланова. Чланове Комитета именује министар пољопривреде, шумарства и водопривреде Републике Српске на период од 5 година. Осам (8) чланова Комитета су из реда истакнутих научних радника у области очувања генетичких ресурса и оплемењивања биљака; један члан је представник Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, један члан је представник Министарства науке и технологије, а један члан је представник произвођача укључених у on farm конзервацију генетичких ресурса, предложен од стране удружења укључених у Програм. Задаци Комитета су: савјетодавна улога у предлагању прописа у области очувања БГР-а; праћење спровођења Програма, израда Акционог плана за спровођење мјера Програма.
Комитет ће бити именован од стране министра у року од три мјесеца од дана усвајања Програма. 
Комитет ће урадити Акциони план за спровођење мјера Програма у року од 3 мјесеца након именовања Комитета (Акциони план предвиђа најмање трогодишње мјере дјеловања).

За спровођење Програма задужује се Центар/Институт који је успостављен кроз активности SEEDNet пројекта као организациона јединица Пољопривредног факултета у Бањалуци.

Финансирање Програма до 2014. године, обезбједиће се дијелом из средстава Пројекта, а дијелом из Буџета Републике Српске, Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде. У оквирном Буџету 2008 - 2010. година, планирана  средства контрибуције за пројекат износе: 2008. год. 100 000 КМ; 2009. год. 150 000 КМ и 2010. год. 200 000 КМ. Сем ових извора, могуће је суфинансирање Програма из средстава за научно-технолошки развој Републике Српске, а реални извори су и међународни фондови намијењени очувању биолошке разноврсности, прије свега FP7 и FAO Global Crop Diversity Trust. Након престанка финансијске подршке из средстава SEEDNet Пројекта (од 2015. године), биће потребно обезбиједити редовна средства у Буџету Републике Српске за спровођење приоритетних мјера дефинисаних у Акционом плану за спровођење мјера Програма.

Центар/Институт ће подносити извјештај о реализацији Програма Влади Републике Српске једанпут годишње, а Народној Скупштини Републике Српске сваке три године. 

Надлежни орган за редовно праћење спровођења активности Програма је Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде Републике Српске, преко одсјека за генетичке ресурсе.
8.4. Попис установа, предузећа, организација и удружења значајних за спровођење Програма за очување биљних генетичких ресурса у Републици Српској
Основни циљ дефинисања листе институција и организација јесте опис њихових обавеза и будућих радних задатака у активностима на спровођењу Програма. Свака институција, сходно својој функционалној организацији, сарађиваће са Центром/Институтом за генетичке ресурсе, као нпр. рад на инвентаризацији и колекционисању, умножавању, евалуацији, селекцији, надзору, информисању, образовању, односима са јавношћу, економском обезбјеђењу, политичком и друштвеном обезбјеђењу итд.
8.3.1. Министарства у Влади Републике Српске
Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде врши управне и друге стручне послове који се, између осталог, односе и на заштиту и коришћење пољопривредног земљишта; заштиту пољопривредних биљака и производа од узрочника болести, штеточина и корова; производњу и промет сјемена и садног материјала, обуку пољопривредних произвођача, производњу и унапређење, пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ .
Министарство науке и технологије између осталог, врши управне и друге стручне послове који се односе на научно-истраживачку дјелатност; стратегију технолошког развоја Републике Српске; подстицање фундаменталних, развојних, примијењених истраживања; развој домаћих инвестиционих технологија; иновације, развој и унапређење технологија; планирање, припремање програма и споразума о научно-техничкој сарадњи  у складу са Уставом Републике Српске; пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.

Министарство просвјете и културе врши управне и друге послове из области просвјете и односи се на све врсте образовања, припрема програм образовне сарадње са другим државама и међународним организацијама у области образовања у складу са Уставом Републике Српске и БиХ. Врши управне и друге послове из области културе, а између осталог, заштиту и коришћење културно-историјског насљеђа, као и природног насљеђа. Врши пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.

Министарство финансија између осталог, врши управне и друге стручне послове који се односе на систем финансирања општих друштвених потреба; систем пореза, такса, самодоприноса; систем финансирања и формирања развојних фондова; процјењује финансијске ефекте и даје мишљење на нацрте законских и подзаконских аката који имају финансијску компоненту прије утврђивања или доношења на сједницу Владе; надзор над намјенским коришћењем средстава Републике и друштвених прихода утврђеним законом; компензације, премије, регресе, накнаде и инвестиције из средстава Републике и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.

Министарство за економске односе и координацију између осталог, врши управне и друге стручне послове који се односе на унапређење економских односа са иностранством; координацију инвестиционих захтјева кроз дефинисање, промоцију и реализацију конкретних програма и пројеката; праћење и координација активности које су обавеза Републике Српске на испуњењу захтјева за укључивање у европске интеграционе токове; промоција потенцијала Републике Српске у иностранству; пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.

Министарство трговине и туризма  врши управне и друге стручне послове који се односе на промет роба и услуга у земљи и иностранству; туризам и угоститељство; утицај привредног система и економске политике на тржишту роба и услуга; заштиту потрошача; инспекцијски надзор; пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.

Министарство за просторно уређење, грађевинарство и екологију врши управне и друге стручне послове који се односе на интегралну заштиту квалитета животне средине и њено унапређење путем истраживања, планирања управљања и мјера заштите; заштите добара од општег интереса, природних ресурса, природног и културног насљеђа; остваривање сарадње са релевантним министарствима и институцијама из Федерације и БиХ; пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.
Министарство управе и локалне самоуправе врши управне и друге стручне послове који се односе на политичке организације, друштвене организације и удружења грађана; систем административне службе у управи Републике Српске  и локалне самоуправе; политичко територијалну организацију Републике Српске; инспекцијски надзор у области управе и локалне самоуправе; пружање информација путем медија и других видова информисања о свом раду и врши друге послове у складу са законом и другим прописима Републике Српске и БиХ.
8.3.2. Образовне, научне и стручне установе и институције
Универзитет у Бањалуци.  На основу члана 14. Статута, Универзитет у Бањалуци у оквиру дјелатности високог образовања, обавља научно-истраживачку, умјетничку, експертско-консултантску и издавачку дјелатност. Када се ради о активностима очувања биљних генетичких ресурса посебан значај и допринос остварују сљедеће чланице Универзитета у Бањалуци:
Пољопривредни факултет почео је са радом 1992. године. До сада Факултет запошљава преко 100 наставника и осталих радника и текућој школској години има уписаних преко 800 студената. Основне активности Факултета су: организација додиплопских, постдипломских и докторских студија, научно-истраживачки рад, професионални рад и пружање других услуга. На Факултету постоје три одсјека на додипломским студијама: Биљна производња, Анимална производња и Аграрна економија и рурални развој са 7 усмјерења. Постдипломске студије организоване су у оквиру 7 научних области са 15 специјализација. Настава се одвија према нормама Болоњске декларације. Поред тога Факултет ради и на апликацијама и имплементацији различитих научно-истраживачких и стручних пројеката на националном и међународном нивоу, као што су TEMPUS пројекти, FP пројекти и сл. Један од значајнијих пројеката који се спроводи од стране Факултет је пројекат «South East European Дeveloping Networк on Plant Genetic Resources 2004 – 2014. - SEEDNet». (http://seednet.geminova.net/). Овај пројекат има посебан значај за очување биљних генетичких ресурса јер су основни циљеви овог пројекта: сакупљање, дугорочно чување и одржива употреба биљних генетичких ресурса. Већи број сарадника из области биљних наука укључен је у имплементацију овог пројекта. Као организациона јединица Факултета постоји и «Центар за генетичке ресурсе пољопривредних и хортикултурних биљака».
Центар за генетичке ресурсе пољопривредних и хортикултурних биљака (Центар/Институт) основан је као организациона јединица Пољопривредног факултета Универзитета у Бањалуци гдје му је и сједиште. У саставу Центра налази се: Банка биљних гена и лабораторија за биодиверзитет. Центар је сада у фази пререгистрације у Институт за генетичке ресурсе, као посебне организационе јединице Пољопривредног факултета Универзитета у Бањалуци, чији је глaвни дио Банка гена. Према томе, Центар је оспособљен за имплементацију Програма за биљне генетичке ресурсе на сљедеће начине:
·  заштита и одрживо коришћење биљних генетичких ресурса;

·  надоградња Банке биљних гена за дугорочно чување биљне гермплазме;

·  научна истраживања у области биљних генетичких ресурса;

·  испитивање генетичких вриједности нових сорти.

Природно-математички факултет Бањалука. На овом факултету посебан значај има образовање кадрова на два студијска програма: 1) биологија  и 2) екологија и заштита животне средине . Одсјек за биологију је организован у три катедре у којима се обавља научноистраживачки рад и организује настава из одговарајућих области. Постојање кадрова образованих на овом одсјеку од великог је значаја за унапријеђење очувања биљних генетичких ресурса. Посебан значај се огледа у доприносу квалитету наставних активности и могућности организовања курсева о значају очувања биљних генетичких ресурса у основним и средњим школама. Одсјек за екологију и заштиту животне средине има први циклус додипломског студија, који траје четири године и други циклус који траје једну годину. Први циклус студија има два смјера: дипломирани еколог и професор екологије и заштите животне средине. Циљ студија је оспособити екологе да буду поред наставе образовани за различите послове високог нивоа сложености који се односе на област животне средине. 
Универзитет у Источном Сарајеву.  Универзитет у Источном Сарајеву је аутономна, научна, образовна, односно умјетничка установа коју чине факултети и академије умјетности чији је оснивач Република Српска. Сједиште Универзитета је у Источном Сарајеву. Допринос активностима очувања биљних генетичких ресурса даје Пољопривредни факултет Универзитета у Источном Сарајеву преко укључења његових сарадинка у имплеменмтацију пројекта «South East European developing Networк on Plant Genetic Resources 2004 – 2014 - SEEDNet».
Пољопривредни институт Републике  Српске, Бањалука. Основан је 1947. године и представља институцију са најдужим искуством у области оплемењивања и селекције биљака у Републици Српској. Дјелатности Института су сљедеће: одржавање властите ген-колекције биљног материјала за потребе стварања нових сорти, линија и  хибрида стрних жита, кукуруза и крмног биља; истраживања у области агротехнике и исхране наведених врста; производња виших категорија сјемена пољопривредног биља; контрола плодности земљишта, израда планова коришћења пољопривредног земљишта у GIS-у; контрола квалитета сјемена, испитивање здравственог стања живих биљака и биљних производа,  здравствена контрола сјемена расада и садног материјала. Основна улога Института у реализацији Програма ће бити у регенереацији сјеменских колекција.
Републички завод за заштиту споменика и културну баштину  своју активност темељи на заштити културних добара, која се налазе на територији Републике Српске, тј. њиховом  очувању и поштовању. Под културним добрима сматрају се покретна и непокретна добра, која су од великог значаја за културну баштину сваког народа као: споменици, архитектура, умјетности или историје, вјерски или лаички, археолошка мјеста, грађевине које су као цјелина од историјског или умјетничког интереса, умјетничка дјела, рукописи, књиге, други предмети умјетничког, историјског или археолошког интереса, као и научне колекције, важне колекције књига, архива или репродукција напријед наведених добара. Поштовање ових добара подразумијева уздржавање од њихове неадекватне употребе, употребе њихових средстава за заштиту, као и њихове најближе околине у сврхе које би могле ова добра изложити разарању или оштећењу. Овдје се подразумијевају и промотивнe активности o конзервацији и употреби биљних генетичких ресурса, као и традиционалних знања и вјештина.
Републички завод за статистику је републичка управна организација Републике Српске са основним задатком да производи званичне статистичке податке за све категорије корисника, од Владе и других органа, преко пословних система, научних институција, медија до најшире јавности и појединаца. У ове активности спадају и прикупљане, обрада и ширење информација из области пољопривредне производње, који се односе на земљишне површине, структуру коришћења пољопривредног земљишта, раширеност и разноврсност гајених биљних врста, преко засијаних површина, укупних и приноса по јединици површине.

Хидро-метеоролошки завод Републике Српске у оквиру својих дјелатности које се спроводе у складу са законима, као и према прописима Свјетске метеоролошке организације, свакодневно за потребе бројних корисника (министарстава, привредних субјеката, медија и јавности) објављује метеоролошке билтене, тј. извјештаје који садрже преглед и прогнозу метеоролошких услова, хидролошке, сеизмолошке и еколошке билтене. Такође, континуирано се објављују редовни мјесечни, сезонски и годишњи билтени. У случају ванредних околности (атмосферски поремећаји, поплаве, земљотреси, повећана загађеност ваздуха, итд.) РХМЗ објављује и ванредне билтене.  Када су у питању области са генетичким потенцијалима, Завод има важну улогу у развоју тих области у погледу превентивних прогноза неповољних временских услова, који би угрозили опстанак и развој појединих врста. Прогноза сушног периода је такође веома битна, али и прогноза поплавних таласа, јаких вјетрова љети који би утицали на додатно исушивање.
Локалне заједнице требају бити заинтересоване за очување биљних генетичких ресурса за храну и пољопривреду, због малих пољопривредних произвођача, углавном са руралних подручја, који се баве пољопривредном производњом на властитим посједима за властите потребе или локално тржиште. Они су директно укључени у конзервацију и кориштење биљних генетичких ресурса, посебно преко мјера on farm конзервације.
Агенција за пружање стручних услуга у пољопривреди дјелује у саставу  Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде Републике Српске. Обавља стручне и друге послове везане за: пружање стручних савјета, знања, инструкција и практичних вјештина пољопривредним произвођачима. Прикупља и обрађује податке на свим нивоима пољопривредне производње, успоставља ефикасан тржишни информациони систем с циљем прикупљања и анализе података у сврху правовременог информисања свих пољопривредних субјеката. Представља нове сорте и хибриде гајених биљака, појаву биљних болести и штеточина, преноси знања о пољопривредној производњи с циљем очувања здраве животне средине и биљног генетичког потенцијала Републике Српске. Подстиче развој руралног подручја и унапређење живота на селу те оснивање различитих облика удружења пољопривредника.
Средње пољопривредне школе образују кадрове заинтересоване за сљедеће образовне профиле IV и III степена: ветеринарски техничар, пољопривредни техничар, прехрамбени техничар, цвјећар-вртлар, пекар и месар. Интересантне су за програме прикупљања старих сорти и традиционалних знање и вјештина.
8.3.3. Невладине организације и предузећа
Друштво за заштиту ријетких и угрожених биљних врста Републике Српске  основано је 25. марта 2003. године у Бањалуци. Програмски циљеви Друштва су удруживање грађана и организација на заједничком подизању свијести о потреби заштите ријетких и угрожених биљних врста у Републици Српској и БиХ; развој и унапређење дјелатности на евидентирању ријетких и угрожених биљних врста и евиденцији (мапирању) локалитета станишта, сакупљање сјемена, дијелова за умножавање (коријен, ризом и сл.) или биљака, ради њиховог умножавања и очувања гермплазме (генетског потенцијала); развој и унапређење плантажне производње као могуће алтернативе нестанку ријетких и угрожених биљних врста; да се кроз различите пројекте и пројектне задатке развија истраживачка дјелатност; организовање едукативних дјелатности за произвођаче у плантажирању, сакупљаче самониклог и љековитог биља, сушење и паковање прикупљеног биља; пружање свих других видова помоћи сакупљачима и произвођачима биља с циљем ширења значаја о очувању ријетких и угрожених биљних врста, те координација активности чланова Удружења које су од заједничког интереса и друго у вези са очувањем угрожених и ријетких биљних врста.
Друштво за љековито биље Републике Српске основано је 22.12.1999. године са сједиштем у Бањалуци. Основни циљеви Друштва су развој и унапређење дјелатности на евидентирању, очувању и сакупљању љековитих биљака; развој и унапређење производње, прераде и промета љековитих биљака; подстицање развоја производње љековитих биљака у Републици Српској; пружање помоћи код контроле квалитета љековитих биљака, итд.

Научно воћарско друштво Републике Српске је удружење грађана основано 07. 07. 1999. године на добровољној основи, као невладина и непрофитабилна организација. Досадашње активности друштва су у потпуности са програмским начелима, а то су: рад на развоју воћарства, ширењу и усвајању нових знања, примјени нових знања у пракси, затим рад на очувању аутохтоног генофонда воћака кроз његово прикупљање и посматрање, предлагање нових сорти воћака за производњу, као и организовање скупова са тематиком из воћарства, специјалистичких предавања, курсева, стручних расправа и стручних инструкција на терену. У протеклом периоду удружење је имало запажену активност у области издавачке дјелатности, сарадњи на међународним и локалним пројектима развоја воћарства и организацији научних и стручних симпозијума и семинара. Такође, значајна активност удружења био је перманентан рад на терену, кроз различита предавања и кратке курсеве воћарства, подржане од локалних заједница: Бањалука, Нови Град, Приједор, Дубица, Градишка, Невесиње, Добој, Рогатица, Брчко, Какањ, Лакташи, Бугојно, Градачац, Мостар, Прњавор, Цазин – Кладуша, Теслић, Челинац и др. Од свог оснивања, сем чланарине, која је била симболично плаћена само приликом учлањивања, удружење се финасирало донацијама и активностима на програмима и пројектима: Фонд за развој и унапређење села Града Бањалука, Град Бањалука, Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде и Министарство за науку и технологију.
Друштво за заштиту потрошача Републике Српске – Плава сфера  има за мисију јачање грађанског друштва путем образовања, промовисања демократије, јачање невладиних организација, стварање партнерских односа цивилног, пословног и владиног сектора, заштите потрошача и подршке активном грађанском статусу. Сфера заштите потрошача остварује се преко подизања нивоа свијести потрошача, промовисања и заштите права потрошача, враћање повјерења потрошача домаћим предузећима и домаћим производима, итд.
Друштво агронома Републике Српске основано 1996. године у Бањалуци, реорганизовано је током 2005. године када је донесен нови Статут који је сада на снази. Остварује, између осталог, сљедеће дјелатности: рад на статусу/промоцији пољопривреде као најважнијег привредног ресурса Републике Српске; евидентирање и регистрација агронома Републике Српске; учешће у изради стратегије развоја пољопривреде Републике Српске; својим стручним и друштвеним радом доприноси подизању свијести о значају заштите и унапређењу човјекове животне средине; покреће иницијативу, даје своје мишљење на законе и друга нормативна акта из области аграра; обавља и све друге послове из области аграра а у духу позитивних законских прописа.

Друштво за заштиту дрвећа - ARBOR MAGMA, Бањалука је слободно и добровољно удружење грађана са основним циљем и задатком евиденције, проучавања, очувања и унапређења дендрофлоре РС и објеката заштите природе у којима живе вриједни примјерци дендрофлоре.  
Програм је отворен за и сва остала удружења која се баве или  ће се бавити коришћењем БГР, као и оне које нису наведене овом приликом: Омладинска еколошка организација „Јужњачко плаво небо” Требиње; Академско удружење „Еко-логик”, Бањалука; Удружење грађана за рурални развој „АгроНет”, Бањалука;  ДРИН-тим, Вишеград; Савјет младих Рогатица, Рогатица; Еколошко-етнолошки покрет „Димитор„, Превија; Еколошки покрет Зеленковац, Подрашница; Футура плус, Теслић; Солидарност за југ, Требиње; Центар за животну средину, Бањалука; Центар за развој Херцеговине, Требиње;, Омладинска организација Градишка, Градишка и Еколошко удружење ЕКО ПУТ, Бијељина, и др.
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ИНДЕКС СКРАЋЕНИЦА

BI. Bioversity International (Интернационални биоверзитет)
CAP. European Communit,s Agricultural Policy (Пољопривредни закон Европске Комисије)
CBD. Convention of Biological Diversity (Конвенција о биолошкој разноврсности) 

CITES. Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Flora and Fauna (Конвенција о међународној трговини угрожених врста дивље флоре и фауне)
EAFRD. European Agricultuiral Fund for Rural Development (Европски пољопривредни фонд за рурални развој)
EAGGF. European Agricultural Guidance Guarantee Fund (Водич за европски пољопривредни фонд за гаранције)
ECPGR. European Cooperative Programme for Plant Genetic Resources (Европски коперативни програм за биљнe генетске ресурсе)
EPPO. European and Mediterranean Plant Protection Organization (Конвенција о успостављању Организације за заштиту европских и медитеранских биљака)
FAO. Food and Agriculture Organization (Свјетска организација за храну и пољопривреду)
FP7.  Seventh Reseorch Frameworк Programe (Седми оквирни програм за истраживање) 
GCDT. Global Crop Diversity Trust (Глобални труст диверзитета усјева)
GPA. FAO Global Plan of Action (Глобални акциони план)
IARCS. International Agricultuiral Research Centres (Међународни пољопривредни истраживачки центри)
IBPGR. International Boord for Plant Genetic Resources (Међународни одбор за биљне генетске ресурсе)
IPGRI. International Plant Genetic Resоurces Institute (Међународни институт за биљне генетске ресурсе)
ISTA. International Seed Testing Association (Уговор о чланству у међународном удружењу за испитивање сјемена)
ITPGR. International Treaty on Plant Genetic Resources (Међународни споразум о биљним ресурсима)
ITPGRFA. The International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture (Међународни споразум за биљне генетске ресурсе за храну и пољопривреду)
IU.  International Undertaкing (Фондација међународног разумијевања)

IUCN. The World Conservation Union (Свјетска унија за конзервацију)
RAMSAR. The Convention on Wetlans (Конвенција о мочварама)
SEEDNet. South East European Development Networк (Развојна мрежа југоисточне Европе за   биљне генетске ресурсе)
TRIPS.  Тrade-related Аspectsof Intellectual Property Rights (Споразум о трговини 
               правима интелектуалне својине).
SIDA. Swedish International Development Cooperation Agency (Организација краљевине Шведске за техничку помоћ земљама у развоју)
UPOV. International Union for the Protection of New Varieties of Plants (Међународна конвенција о заштити нових биљних врста)
UNEP. United Nations Environment Programme (Програм Уједињених Нација за околину)
WIPO. Worl Intellectual Property Organization (Свјетска организација за заштиту интелектуалне својине)
WTO. World Trade Organization  (Свјетска трговинска организација)
БГР. Биљни генетички ресурси

БГРХП. Биљни генетички ресурси у пољопривреди и прехрани
Д О Д А Т А К   
 Мандатне и приоритетне листе врста за 
поједине групе биљака
Мандатна листа – врсте које су присутне и које се користе у региону/држави у пољопривреди и хортикултури, или је њихов дивљи сродник, у додатку аутохтона врста од специфичне вриједности за биотехнологију, као и пејзажне биљке, љековито и ароматично биље, и биљке за индустријску употребу, и аутохтоне биљке које се користе било гдје на свијету. Врсте на које се ово односи зову се мандатне врсте и прихваћене су за дугорочну конзервацију.

Приоритетна листа – односно, циљне врсте. То су врсте које су у центру активности радних група на одређени временски период. 
1. Мандатне листе 
2.1 Kукуруз и житарице 

1.1.1 Aеgilops neglecta Req.ex Berto.
1.1.2  Aegilops speltoides Tausch. –

1.1.3  Avena fatua L. – дивља зоб 
1.1.4 Secale montanum Guss. – раж планинска
1.1.5 Triticum turgidum L. – пшеница бркуља
1.1.6 Triticosecale Withmacк.- тритикалае
1.1.7 Fagopyrum escuoletnum Moench. - хељда
1.1.8 Triticum monococcum L. – пшеница једнозрна 
1.1.9 Triticum aestivum ssp. spelta L. – крупник (пир)
2.2 Крмне биљке

1.2.1   Agrostis alba L. – бијела росуља 

1.2.2   Bromus arvensis L. – овсик пољски

1.2.3   Lathyrus pratensis L. –  грахор обични 

1.2.4   Lotus tenuis W. et K. – звјездан танки

1.2.5   Lotus uligunosus Schк. – звјездан барски

1.2.6   Lupinus luteus L. – лупина жута

1.2.7   Medicago lupulina L. – луцерка хмељаста

1.2.8   Medicago sativa L. – луцерка плава

1.2.9   Melilotus albus Med. – кокотац бијели 

1.2.10  Melilotus officinalis (L.) Pall. – кокотац жути

1.2.11  Onobrychis viciaefolia Scop. – еспарзета

1.2.12  Phleum pratense L. – мачији репак

1.2.13  Poa annua L. – ливадарка једногодишња

1.2.14  Poa pratensis L. – ливадарка права

1.2.15  Poa trivialis L. – ливадарка обична

1.2.16   Setaria viridis (L.) P. B. – мухар зелени

1.2.17  Trifolim arvense L. – дјетелина зечија

1.2.18  Trifolium campestre Schreb. – дјетелина пољска
1.2.19  Trifolium fragiferum L. – дјетелина јагодаста
1.2.20  Trifolium pratense L. – дјетелина црвена

1.2.21  Trifolium repens L. – дјетелина бијела
1.2.22  Vicia cracca L. – грахорица птичија
1.2.23  Vicia faba L. – боб
2.3 Воћке и винова лоза 

1.3.1 Castanea sativa Mill. - европски кестен

1.3.2 Cornus mas L. - дрен

1.3.3 Corylus avellana L. - домаћа, европска (шумска) леска

1.3.4 Corylus colurna L. - мечја (турска) леска

1.3.5 Corylus maxima Mill. - ламбертова (македонска) леска

1.3.6 Crataegus monogyna A.L. - једносемени бели глог

1.3.7 Crataegus nigra, A.L. - црни глог

1.3.8 Crataegus oxyacantha, A.L. - црвени глог

1.3.9 Cydonia oblonga Mill. - дуња

1.3.10 Ficus carica L. - смоква
1.3.11 Fragaria moshata Duch. - китњача

1.3.12 Fragaria vesca L. - шумска јагода

1.3.13 Fragaria viridis L. - баштенска јагода

1.3.14 Fragaria x ananassa Duch. - зелена јагода

1.3.15 Juglans nigra L.- источноамерички црни орах

1.3.16 Juglans regia L. - обичан домаћи орах

1.3.17 Malus baccata L. - сибирска јабука

1.3.18 Malus x domestica Borкh. - домаћа јабука

1.3.19 Malus dasyphylla Borкh. - маљава или длакаволисна јабука

1.3.20 Malus pummila - рана или патуљаста јабука

1.3.21 Malus sylvestris L.- дивља (шумска) јабука

1.3.22 Mespilus germanica L. - Rosaceae мушмула
1.3.23 Morus alba L.- бели дуд

1.3.24 Morus nigra L.- црни дуд

1.3.25 Olea europea L. - маслина

1.3.26 Prunus amygdalus Batsch - обичан бадем

1.3.27 Prunus armeniaca L. - кајсија
1.3.28 Prunus avium L. - трешња врапчара

1.3.29 Prunus cerasifera Ehrh. - џанарика
1.3.30 Prunus cerasus L. - обична вишња

1.3.31 Prunus domestica L. - домаћа шљива
1.3.32 Prunus insititia L. - трношљива   

1.3.33 Prunus mahaleb L. - магрива (рашељка)

1.3.34 Prunus padus L. - срезма

1.3.35 Prunus persica L. - бресква
1.3.36 Prunus spinosa L. -црни трн
1.3.37 Prunus webbii Spach. - бодљикави бадем

1.3.38 Punica granatum L.- нар
1.3.39 Pyrus amygdaliformis Vill. - (горница)

1.3.40 Pyrus communis L.- шумска дивља обична крушка

1.3.41 Pyrus domestica Borкh - домаћа крушка

1.3.42 Ribes alpinum L. - планинска рибизла

1.3.43 Ribes aureum Pursh - златна (жута) рибизла

1.3.44 Ribes grossularia L. - огрозд
1.3.45 Ribes multiflorum L.- китњаста рибизла

1.3.46 Ribes nigrum L.- црна рибизла
1.3.47 Ribes petraeum Wulf. - рибизла камењарка

1.3.48 Ribes rubrum L. - црвена рибизла

1.3.49 Ribes uva-crispa L. - бела рибизла

1.3.50 Rosa canina L. - шипурак
1.3.51 Rosa pendulina L. - планинска ружа

1.3.52 Rosa rubiginosa L. - винска ружа

1.3.53 Rubus caesius L. - европска плава купина

1.3.54 Rubus canescens DC. - сивкаста купина

1.3.55 Rubus discolor Weihe & Nees - купина

1.3.56 Rubus fruticosus L. - европска црна купина

1.3.57 Rubus idaeus L. - црвена малина

1.3.58 Sambucus nigra L. -  црна зова
1.3.59 Sorbus aria L. -  мукиња

1.3.60 Sorbus aucuparia L. -  јаребика

1.3.61 Sorbus domestica L. -  оскоруша

1.3.62 Sorbus tоrminalis  L. - брекиња

1.3.63 Vaccinium myrtillus L. - обична боровница
1.3.64 Vitis - idaea L. - Vaccinium брусница
1.3.65 Vitis vinifera L. -  Vitaceae винова лоза
2.4 Поврће

1.4.1 Allium cepa  var. cepa L. – црни лук

1.4.2 Allium cepa  var. aggregatum (var.ascaloniкum)L.– љутика, влашац

1.4.3 Allium cepa  var. proliferum (var. viviparum)L. – вишередни лук

1.4.4 Allium ampeloprasum var. ampeloprasum L. – бисер лук

1.4.5 Allium ampeloprasum  var. кurrat L. – рокамбол

1.4.6 Allium ampeloprasum var. porrum L.– празилук

1.4.7 Allium fistulosum L.– аљма, зимски лук

1.4.8 Allium sativum L. – бијели лук

1.4.9 Allium schoenoprasum L. – власац 

1.4.10 Asparagus officinalis L. – шпаргла 

1.4.11 Daucus carota L.– мрква 

1.4.12 Apium graveolens L. – целер 

1.4.13 Petroselinum hortense Hoffm.– першун 

1.4.14 Pastinaca sativa L.– паштрнак 

1.4.15 Anethum graveolens L.– мирођија 

1.4.16 Foeniculum vulgare Mill. – коморач 

1.4.17 Lactuca sativa L. – салата 
1.4.18 Cichorium intybus L. – радич, цикорија 
1.4.19 Cichorium endivia L. – ендивија

1.4.20 Taraxacum officinalis L. – маслачак
1.4.21 Brassica olleracea var. capitata L.– главичасти купус
1.4.22 Brassica olleracea var. gemifera L. – кељ пупчар
1.4.23 Brassica olleracea var. acephala L.– лиснати купус (кељ)
1.4.24 Brassica olleracea var. botrytis L.– карфиол 
1.4.25 Brassica olleracea var. italica L. – брокола 
1.4.26 Brassica olleracea var. gongiloides L. – келераба 
1.4.27 Brassica olleracea var.gemmifera L.– кељ пупчар
1.4.28 Brassica rapa ssp. rapifera L.– репа угарњача 
1.4.29 Brassica napus ssp. naprobrassica L.– бросква 
1.4.30 Raphanus sativus var. radicula L.– ротквица 
1.4.31 Raphanus sativus var. maior L.– ротква 
1.4.32 Armoratia lapatifolia Gilg.– хрен
1.4.33 Cucumis sativa L. – краставац 
1.4.34 Cucumis melo L.– диња 
1.4.35 Citrulus vulgaris Pang.– лубеница  
1.4.36 Cucurbita maxima Duch.– бијела тиква 
1.4.37 Cucurbita pepo L. – тиквица 
1.4.38 Cucurbita moshata Poir– мускатна тиква 
1.4.39 Lagenaria vulgaris Mol.– врг 
1.4.40 Pisum sativum L.– грашак 
1.4.41 Phaseolus vulgaris L. – боранија 
1.4.42 Vicia faba L. – боб 
1.4.43 Vigna unguiculata L.– вигна 
1.4.44 Lathyrus sp. – састрица, грах пољак 
1.4.45 Beta vulgaris ssp. esкulenta L.– цвекла 
1.4.46 Beta vulgaris ssp. cicla L.– блитва 
1.4.47 Spinacia oleracea L.– шпинат    
1.4.48 Atriplex hortensis L.– лобода 
1.4.49 Hibiscus esculentus L.– бамија 
1.4.50 Zea mays sacharata L.– кукуруз шећерац 
1.4.51 Rumex acetosa L.– кисељак 

1.4.52 Rumex patientia L.– зеље 

1.4.53 Rheum undulatum L.– рабарбара  

1.4.54 Lycopersicon esculentum L.– парадајз 

1.4.55 Capsicum annuum L.– паприка 

1.4.56 Solanum melongena L.– патлиџан 
2.5 Љековите и ароматичне биљке

1.5.1 Hypericum perforatum L. – кантарион 

1.5.2 Origanum vulgare L. – вранилова трава, враниловка

1.5.3 Salvia officinalis L. – жалфија, кадуља 

1.5.4 Tanacetum cinerarifolium (Trevir.) Sch.Bip. – бувач 

1.5.5 Arctostaphylos uva ursi L. – медвјеђе грожђе 

1.5.6 Helichrysum italicum L. – смиље 

1.5.7 Juniperus communis L. – клека 

1.5.8 Thymus vulgaris L. – мајчина душица 

1.5.9 Vaccinium vitis idea L. – брусница 

1.5.10 Colchicum autumnale L. – мразовац 

1.5.11 Phoeniculum vulgare L. – коморач

1.5.12 Carum carvi L. – дивљи ким

2.6 Индустријске биљке

1.6.1 Linum usitatissimum L. – лан за производњу влакана

1.6.2 Linum brevimulticaulia L. – лан за производњу уља

1.6.3  Cannabis sativa L. – конопља 

1.6.4  Cannabis sativa L. ssp. spontanea – дивља конопља

1.6.5  Nicotiana tabacum L. – дуван

1.6.6  Nicotiana rustica L. – крџа 

1.6.7  Solanum tuberosum L. – кромпир

1.6.8  Helianthus tuberosus L. – чичока

1.6.9  Faba vulgаris L. – боб 

1.6.10  Brassica rapa L. и  Brassica napus L. – дивљи сродници гајене уљане репице  

2. Приоритетне листе
2.1 Кукуруз и житарице
2.1.1   Avena sativa L. - зоб
2.1.2   Hordeum vulgare ssp. vulgare L. - јечам
2.1.3   Secale cereale L. - раж
2.1.4   Triticum aestivum ssp. aestivum L. em Tell.- пшеница
2.1.7   Zea mays L.- кукуруз
2.1.8   Panicum miliaceum L. – просо

2.2 Крмне биљке

2.2.1   Dactylis glomerata L. – јежевица

2.2.2   Festuca ovina L. – вијук овчији

2.2.3   Festuca pratensis Huds. – вијук ливадски

2.2.4   Festuca rubra L. – вијук црвени

2.2.5   Lolium multiflorum L. – љуљ италијански

2.2.6   Lolium perenne L. – љуљ енглески

2.2.7   Lotus corniculatus L. – звјездан жути

2.2.8   Medicago falcata L. – луцерка жута

2.2.9   Trifolium alpestre L. – дјетелина брдска

2.2.10  Trifolium montanum L. – дјетелина планинска

2.2.11  Trifolium pannonicum L. – дјетелина панонска

2.2.12  Trifolium rubens L. – дјетелина пурпурна

2.2.13  Vicia sativa L. – грахорица обична

2.3 Воћке и винова лоза 

2.3.1 Ficus carica L. - смоква

2.3.2 Juglans regia L. - обични домаћи орах
2.3.3 Malus  x domestica Borкh - домаћа јабука
2.3.4 Malus sylvestris L. - дивља шумска јабука
2.3.5 Prunus avium L. - трешња врапчара
2.3.6 Prunus cerasifera Ehrh. - џанарика
2.3.7 Prunus cerasus L. - обична вишња
2.3.8 Prunus domestica L. - домаћа шљива
2.3.9 Prunus persica L.- бресква
2.3.10 Pyrus communis L. - шумска дивља обична крушка
2.3.11 Pyrus domestica L. - домаћа крушка
2.4 Поврће

2.4.1   Allium cepa  var. cepa L. – црни лук

2.4.2   Allium cepa  var. aggregatum (var.ascaloniкum) L.– љутика, влашац

2.4.3   Allium ampeloprasum  var. porrum L.– празилук 

2.4.4   Allium sativum L.– бијели лук

2.4.5   Allium schoenoprasum L.– власац  
2.4.6   Brassica olleracea var. acephala L.– лиснати купус (раштан) 
2.4.7   Brassica rapa ssp. rapifera L.– репа угарњача 
2.4.8   Brassica napus ssp. naprobrassica L. – бросква  
2.4.9   Cucumis melo L.– диња 
2.4.10  Cucurbita maxima Duch.– бијела тиква 
2.4.11  Cucurbita pepo L.– тиквица 
2.4.12  Cucurbita moshata Poir.– мускатна тиква 
2.4.13  Lagenaria vulgaris L. – врг 
2.4.14  Phaseolus vulgaris L.– боранија 
2.4.15  Vicia faba L.– боб 
2.4.16  Lathyrus sp. L.– састрица, грах пољак
2.4.17  Hibiscus esculentus L.– бамија 
2.4.18
Lycopersicon esculentum L.– парадајз 
2.4.19
Capsicum annuum L. – паприка

2.5 Љековите и ароматичне биљке

2.5.1 Gentiana lutea L. – жута линцура,

2.5.2 Primula veris L. – јагорчевина

2.5.3 Acorus calamus L. – инђирот

2.5.4 Arnica montana L. – брђанка, вучији зуб

2.5.5 Convallaria majalis L. – ђурђица, ђурђевак

2.5.6 Drosera rotundifolia L. – мухоловка, росуља

2.5.7 Hyssopus officinalis L. – изоп

2.5.8 Leontopodium alpinum Cass. – рунолист 
2.5.9 Iris germanica L. – перуника
2.5.10 Teucrium montanum L. – ива трава, дубачац

2.6 Индустријске биљке

2.6.1 Linum usitatissimum L. – лан за производњу влакана

2.6.2 Linum brevimulticaulia L. – лан за производњу уља

2.6.3 Cannabis sativa L. – конопља

2.6.4 Nicotiana tabacum L. – дуван

2.6.5 Solanum tuberosum L. – кромпир

2.6.6 Faba vulgаris L. – боб.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

ЗА ДОНОШЕЊЕ ПРОГРАМА ОЧУВАЊА БИЉНИХ ГЕНЕТИЧКИХ РЕСУРСА РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

Уставни основ за доношење Програма очувања биљних и генетичких ресурса  Републике Српске садржан је у члану 64. Устава Републике Српске којим «Република штити и подстиче: рационално коришћење природних богатстава у циљу заштите и побољшања квалитета живота и заштите и обнове средине у општем интересу...», као и у Амандману ХХХII, којим је замијењен члан 68. Устава, а којим «Република уређује и обезбјеђује: ... 8) основне циљеве и правце привредног, научног, технолошког, демографског и социјалног развоја, развоја пољопривреде и села, коришћење простора, политику и мјере за усмјеравање развоја и робне резерве;... 13) заштиту животне средине;». 

Законски основ за доношење Програма очувања биљних генетичких ресурса Републике Српске, садржан је у Закону о пољопривреди Републике Српске (''Службени гласник Републике Српске'', број 70/06 ), којим се уређују: циљеви и мјере пољопривредне политике; корисници права; породична пољопривредна газдинства; институционална подршка у пољопривреди; вођење регистара, праћење и извјештавање у пољопривреди; те управни и инспекцијски надзор. У сврху спровођења економских, просторних, еколошких и социјалних услова  пољопривреде, као и њеног одрживог развоја, циљеви пољопривредне политике Републике Српске, између осталог су и рационално коришћење и очување природних ресурса, заштита околине и унапређење интегралне и органске  пољопривреде. 

Мјере структурне политике су подршка: а) подручјима са тежим условима привређивања у пољопривреди, б) развоју пољопривреде која не загађује природну околину и осигурава очување биодиверзитета, в) инвестицијама у пољопривредним газдинствима, г) стручном оспособљавању за рад у пољопривреди, д) младим пољопривредним произвођачима, ђ) регионалном развоју пољопривреде, е) допунским активностима на пољопривредним газдинствима, ж) подршка организованости пољопривредника, з) подршка систему противградне заштите и другим мјерама заштите усјева.

Подршка развоју пољопривреде која не загађује природну околину и осигурава очување биодиверзитета намијењена је: а) подстицајима интегралне и органске пољопривредне производње која брине о очувању природних ресурса, као што су пољопривредно земљиште и вода, као и о животној околини уопште, б) очувању животне средине угрожених подручја и спречавању настанка неплодних, необрађених и неодржаваних пољопривредних површина на пољопривредним газдинствима и в)  очувању биодиверзитета еколошких система.

Програм очувања биљних генетичких ресурса садржи 89 страница са додатком и броји 9 поглавља:

1. Уводни дио

2. Правни и политички оквир
3. Досадашњи рад на очувању биљних генетичких ресурса
4. Постојеће стање биљних генетичких ресурса у Републици Српској

5. Мјере за очување биљних генетичких ресурса

6. Образовање и обука у очувању биљних генетичких ресурса

7. Јачање јавне свијести и промоција очувања биљних генетичких ресурса

8. Организација и спровођење Програма

9. Коришћена литература.

У уводном дијелу је уопштено објашњена тренутна ситуација везана за биљне генетичке ресурсе у свијету, као и њихов значај за одрживу производњу хране и будућност човјечанства.

У поглављу 2. објашњени су међународни правни и политички оквири са свим релевантним међународним уговорима и конвенцијама, као и пољопривредна политика, политика очувања природе и истраживачка политика у Европској унији. Дефинисане су и обавезе које се намећу потписивањем и ратификовањем одређених конвенција (CBD, UPOV, TRIPS итд.) Наглашена је неопходност доношења националног програма за очување биљних генетичких ресурса. Национални програми и регионалне мреже су широко узете у обзир као погодна платформа за имплементацију одговарајућих међународних споразума као што су GPA, ITPGRFA или одговарајућих циљева CBD-а.  Такође, у овој секцији објашњени су и постојећи законски оквири, те законски прописи у области пољопривреде и заштите природе и политика очувања природе у Републици Српској и БиХ. Указано је да, имајући у виду уставни поредак Републике Српске и БиХ, као и дефиниције у CBD и у ITPGRFA, својина над свим природним ресурсима у БиХ припада ентитетима, па тако и над биљним генетичким ресурсима.

У поглављу 3. описан је досадашњи рад који се односи на биљне генетичке ресурсе.

У поглављу 4. описано је постојеће стање биљних генетичких ресурса у Републици Српској. Преглед стања је дат према сљедећим биљним групама: кукуруз и житарице, крмне биљке, воћке и винова лоза, поврће, љековите и ароматичне биљке и индустријске биљке. Наведене су и пољопривредне површине према категоријама коришћења земљишта и дате просјечне површине и производња по појединим културама.

У поглављу 5. дате су програмске мјере  за очување биљних генетичких ресурса Републике Српске према горе наведеним групама биљака. За сваку групу биљака дефинисани су дугорочни и краткорочни циљеви и дате мјере заштите и препоруке. Дефинисане су потенцијалне могућности и неопходни кораци  за in situ, ex situ и on farm конзервацију по групама биљака.

Поглавље 6. се бави образовањем и обуком. Направљен је преглед процјене стања у образовању и обуци у области пољопривреде и биљних генетичких ресурса. Констатован је евидентан недостатак обученог особља у области биљних генетичких ресурса и пољопривредних наука. Програми који комбинују техничке тренинге са обуком у различитим областима, укључујући управљање, политику и правне оквире за рад са биљним генетичким ресурсима, уопште не постоје. Стога су у овој секцији дефинисани краткорочни и дугорочни циљеви за унапријеђење ове области. Циљеви су дефинисани кроз стратегију, смјернице, истраживање, координацију и потребне мјере. Набројане су и институције које би требале да раде на обуци и тренингу из ове области.

У поглављу 7. је направљен преглед постојећег стања и дефинисани циљеви, стратегије, смјернице, истраживања, координација и потребне мјере за унапређење области јачања јавне свијести и промоције очувања генетичких ресурса. Дефинисане су и институције које би требало да раде на јачању јавне свијести о значају биљних генетичких ресурса, и дате препоруке да те институције своје активности усмјере на међународну и регионалну сарадњу.

У поглављу 8. дефинисани су организација и спровођење, као и извори финансирања Програма очувања биљних генетичких ресурса. Циљеви су координација активности између свих учесника у усвојеном Програму, инвентаризација биљних генетичких ресурса, сакупљање, чување, дескрипција, евалуација сакупљеног материјала, изградња комплетне регулативе, развој информативних система, размјена материјала са партнерима и др. Као приоритет у овој секцији истакнуто је и успостављање Комитета за генетичке ресурсе и израда законских прописа за управљање, очување и приступ генетичким ресурсима, заштиту и очување традиционалних знања, расподјелу добити произашле из коришћења генетичких ресурса и традиционалних знања. У овом дијелу програма дат је и попис образовних, научних  и стручних установа, предузећа, организација и удружења значајних за биљне генетичке ресурсе у Републици Српској. 

У посљедњем поглављу Програма набројана је цитирана литература при изради Програма за заштиту биљних генетичких ресурса у Републици Српској и дати индекси скраћеница.

У додатку су дате дефиниције и листе мандатних и приоритетних врста по одређеним биљним групама. 

МИНИСТАР









    Др Радивоје Братић 

На основу члана 34. став 4. Закона о Влади Републике Српске (“Службени гласник Републике Српске” бр. 3/97 и 3/98), а након разматрања Програма очувања биљних генетичких ресурса,  Влада Републике Српске на ____ сједници одржаној дана ________ 2008. године, доноси

З А К Љ У Ч А К 

1. Влада Републике Српске се упознала са Програмом очувања биљиних  генетичких ресурса, и исти усваја.

2.  Програм из тачке 1. овог закључка ће се доставити у Народну Скупштину Републике Српске на разматрање.

3. Овај Закључак ступа на снагу даном доношења.
Број: 
                         



     ПРЕДСЈЕДНИК ВЛАДЕ 
Датум:                                                            

Милорад Додик
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Бањалука, мај 2008. 

